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

12 ciltlik "Gerçek Yaşam Kitabı" adlı vahiy 
eserinden derlenen İlahi Vahiyler Özeti
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

Yayın Bilgileri

Telif Hakkı§ 2 UrhG uyarınca:

Yıl:



Kapak tasarımı:
ndo'dan kapak tasarımcısı

Yayınevi portalı:


–



Almanya’da basım:




Alman Ulusal Kütüphanesi bu yayını Alman Ulusal Bibliyografyası’nda 
kayda almaktadır (iki adet zorunlu nüsha DNB’ye gönderilecektir)

Eser, tüm bölümleriyle birlikte Telif Hakkı Kanunu’nun 2. maddesine göre 
telif hakkı ile korunmaktadır. Yazıların içeriği, yazarın izni olmadan 
değiştirilemez.
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















ciltlik “Libro de la Vida Verdadera” (Gerçek Yaşam Kitabı) eseri, tüm 
insanlığa bir mirastır ve

Meksiko D.F.’deki “Dirección General del Derecho de Autor de la Secretaría de 

Pública” kurumunda 26002, 20111 ve 83848 numaralarıyla kayıtlıdır.
İspanyolca orijinal baskı hakkında daha fazla bilgi:



Almanca çeviriden, Almanca baskıya yazılan önsözden, açıklamalardan, 
ilgili bilgilerden sorumlu kişiler:





Düzenleme (Yeni imla kuralları ve mizanpaj):


(vefat etmiştir)

























Bu baskı hakkında:
, İsa Mesih’in emriyle yazar tarafından içerik değiştirilmeden 
çeviriler için bu versiyonda önceden biçimlendirilmiş ve ardından DeepL 
ri programı kullanılarak şu ana kadar 35 dile çevrilmiştir.

Bunlar, Walter Maier ve Traugott Göltenboth tarafından çevrilen ve Reichl 
Yayınevi tarafından yayınlanan orijinal yazılardır. Bunlar orijinal 
saflıklarında korunmalı ve kendi vicdanınız önünde haklı gösterilmedikçe 
içeriği değiştirilmemelidir.

Rab’bin Hosta’yasöylediği sözler. Hosta’nın anlamı:–Soyadı 
–2017 yılında Mesih tarafından kabul edildi

İsa ona şöyle der: “Mühür Dönemleri”… ve sonra şöyl
“Bunu kullan. Bugün seni, öğretilerimi almak ve bunları insanlara aktarmak üzere 
seçtim.”
“Beni tüm dünyaya yaymayı hâlâ öğrenmelisin.”
“Bu kitaplar tüm insanlara yönelik olduğu için telif hakkı olmamalıdır.”

Almanca baskının temelini oluşturan meti
çevirilerden sorumlu kişi, Rabbimiz İsa Mesih, Tanrımız ve bu yazılarların 
yaratıcısı ve sahibi adına ’dır.

Gerçek adı:

İkamet yeri: Freiburg im Breisgau

İndirme bağlantısı: 

















İsa Mesih'ten

… "Peygamberliklerimin gerçekleşmesi için, size verdiğim bu sözlerle 
bunlardan alıntılar ve yorumlar 
hazırlamanızı ve bunları insanlara duyurmanızı istiyorum." (6, 52 *) 

* Virgül önündeki sayı, öğretinin numarasını, virgül sonrasındaki sayı ise 
"Gerçek Yaşam Kitabı"nın 12 cildindeki ayet numarasını ifade eder. 

… "İnsanlığın sonunda Üçüncü Ahit olarak kabul edeceği bu kitapla, benim 
davamı savunmalısınız. İnsanlık sadece "İlk Zaman"ın kanununu ve Birinci 
ve İkinci Ahit'te yazılanları bilir. Ancak Üçüncü Ahit, insanların donanım ve 
anlayış eksikliğinden dolayı değiştirdiklerini birleştirecek ve düzeltecektir." 


… "Sizi çağıran bu ses, İlahi Üstadın sesidir. Bu söz, her şeyi yaratan 
O'ndan gelmektedir. Bu eserin özü, gelecekte tüm düzenlerin dayandığı 
temel taşı olacaktır. Her şeyi yapma gücüne sahip O, taş gibi kalp
sevgi ve yüceltmenin bir mabedine dönüştürecek ve sadece karanlığın 
olduğu yerde ışık yakacaktır
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




İnsan, bedeninden daha fazlasıdır. O, dünyevi bir bedende bulunan ruhsal bir 
varlıktır. Bu ruhsal varlık, ruh ve can'dan oluşur. Ruh, can aracılığıyla bedeni 


Günlük dilde "ruh" ve "can" kelimeleri sıklıkla eşanlamlı olarak kullanılır. 
Bunun nedeni özellikle Katolik Kilisesi'nin tanımlamalarıdır. 

dayandığı İspanyolca yazılarda,
geçmektedir; ancak metnin bazı bölümlerinde her iki terim birlikte geçmekte ve 
aralarındaki ilişki açıklanmaktadır. 

Bu durumlarda, gerekli ayrımı sağlamak için "ruh", İspanyolca'da "vicdan" ve 
"bilinç" anlamına gelen "conciencia" kelimesiyle ifade edilmiştir. 

Almanca çeviride "espiritu" için tek bir terim kullanılarak yapılan tek tip bir 
çeviri belirsizliklere yol açacağından, çevirmenler en iyi bilgileri ve vicdanları 
doğrultusunda, "espiritu"yu yukarıda belirtilen açıklamalara uygun olarak Ruh ya 
ruh olarak çevirmeye özen göstermişlerdir. 

Şüphe durumunda okuyucunun, vahiy metinlerini anlamlarına göre 
yorumlaması rica olunur.





























Bu kitap, 1956 ile 1962 yılları arasında Meksika’da “Libro de la Vida 
Verdadera” başlığı altında yayınlanan, ilahi vahiylerden oluşan 12 derleme 
kitabından seçilmiş metinlerin bir özetini içermektedir. Bu vahiylerde veya 
öğretilerde Tanrı, Yaratıcı, Yargıç ve Baba olarak; Mesih ise, Kutsal Ruh'un birliği 
içinde, Tanrı'nın "Sözü" ve Tanrı'dan gelen İlahi Bilgelik Üstadı olarak kendini 
ortaya koymuştur. 

Bol miktarda bulunan öğretme metinleri arasından, temalara göre 
düzenlenmiş bir özet baskı için içerik ve dil açısından en uygun olanları ve ilg
konuların mümkün olduğunca kapsamlı bir şekilde sunulması açısından 
vazgeçilmez olanları bulmak ve seçmek kolay bir görev değildi. Ayrıca, bazen 
orijinal baskıdaki bir ayetteki belirli bir ifadeyi vermek amacıyla, anlam 
bakımından ilgili birkaç ayeti Almanca derlemeye dahil etmenin gerekliliği ortaya 
çıktı. Diğer metin bölümlerinde ise, farklı konu içeriklerine sahip daha uzun bir 
orijinal ayetin sadece bir kısmını dahil etmenin gerekliliği ortaya çıktı. 

Kund'un İspanyolca orijinal metninin Almancaya çevirisinde, anlamın tam 
olarak aktarılması en önemli ilkeydi, zira bu, ilahi sözün özünü temsil etmektedir. 
Mümkün olan her yerde, İspanyolca metin de olabildiğince kelimesi kelimesine 
aktarılmıştır; bu nedenle bu metinlerde zaman zaman biraz tuhaf ve alışılmadık 
kelimeler, kavramlar ve ifade biçimleri karşımıza çıkmaktadır. Bu nedenle bazı 
durumlarda daha ayrıntılı bir açıklama için dipnot gerekli olmuştur. Ancak temel 
olarak hoş ve anlaşılır bir Almanca ifade tarzına da önem verilmiş ve bu nedenle, 
limesi kelimesine çeviri dilbilgisi açısından çirkin olacağı ve ilgili metin 
bölümünün anlamı herhangi bir kayıp olmaksızın iyi bir Almanca ile ifade 
edilebileceği durumlarda, çoğu zaman kelimesi kelimesine çeviriden 
vazgeçilmiştir. 

aşıyıcılar, coşku halindeyken mesajların formülasyonuna 
bilinçli olarak katılmamış olsalar ve bu süreçte sadece az ya da çok gelişmiş dil ve 
kavram oluşturma yeteneklerini ilahi mesaj için bir araç olarak sunmuş olsalar ve 
her ne kadar mesajların söz gücü onların normal ifade yeteneklerini çok aşmış 
olsa da, mesajların dilsel netliği ve ifade gücü yine de ilgili söz aktarıcısının ruhsal
zihinsel hazırlığı ve kelime dağarcığına bağlıydı. 

"Ruh" ve "ruh" kavramlarının anlam bakımından doğru çevirisi özel 
teşkil ediyordu, çünkü İspanyolca baskılarda "ruh" için "alma" veya "anima" 








kavramları tamamen yoktu ve bunun yerine "ruh" için "espiritu" kelimesi 
kullanılıyordu. Bazı durumlarda, "espiritu"nun orijinal anlamı olan "Ruh" olarak 
mı yoksa "Ruh" olarak mı çevrileceğine karar vermek oldukça zordu ve bu karar, 
elimizden gelen en iyi bilgiyle ve vicdanla verilmek zorundaydı. Bu kısmen 
karıştırılmış kelime kullanımlarının nedeni, ilahi vahiylerin kendisinde değil, 
kelimeleri aktaranların dil alışkanlıklarında ve daha sonra Meksika'da "GERÇEK 
YAŞAM KİTABI"nın derlenmesi ve ilk yayınlanmasında verilen yanlış bir kararda 
yatmaktadır. 

Elinizdeki, konulara göre düzenlenmiş bu özet, ilgilenen okuyuculara ve bilgi ve 
gerçeği arayan tüm insanlara, Tanrı'nınRuhu'nun 1950 yılının sonundan önce, 
yani 1884'ten 1950'ye kadar, insanlık için yeni bir mesaj ve öğreti olarak neyi 
açığa çıkardığına dair kapsamlı bir genel bakış elde etmelerine yardımcı olmayı 
amaçlamaktadır. Ancak her şeyden önce, Ruh'un öğretisini, yani yeni Tanrı 
Sözü'nü derinlemesine incelemek ve bu konuda bilgiyi pekiştirmek için kolaylık 
sağlamak ve teşvik etmek görevini üstlenmiştir.

Konuların açık ve net bir şekilde düzenlenmiş olması sayesinde, içindekiler 
kısmından okuyucunun o anda ilgilendiği veya farklı düşünenlerle tartışmak ya da 
Ruh kardeşleriyle görüşmek için ihtiyaç duyduğu konuları ve metin bölümlerini 
hızlı bir şekilde bulması mümkündür. 

Bu derlemeyi bu biçimde ve bu başlıkla hazırlama görevi ve yetkisi, Mesih'in 
afından yeni Sözünde verilmiştir. Kitabın her bir bölümü ayrı bir 
konuyu ele almaktadır (61. ila 63. bölümler hariç) ve önceki bölümleri bilmeseniz 
bile, konuya özel ilgi duyanlar için anlaşılabilir niteliktedir. Bununla birlikte, Ruh 
öğretisini tam olarak
sistematik bir şekilde incelenmesi tavsiye edilir ve gereklidir.


63 ve 65. bölümler uygundur; bu bağlamda, "GERÇEKYAŞAM KİTABI" »Libro de la 
Vida Verdadera« adlı kitabın Almanca çeviri baskılarında yer alan eksiksiz 
öğretilere özellikle dikkat çekmek isteriz; bu kitaplar adresinden kitapçılardan 
temin edilebilir. İlgili okuyucu veya inananlar bu kitaplardan, ilahi va
bütün olarak nasıl gerçekleştiğine dair bir fikir edinebilir ve bunları okurken, tıpkı 
bu Üçüncü Ahit'ten olduğu gibi, ruh ve kalp için derin bir mutluluk ve aydınlanma 
yaşayabilirler. Bu, iyi niyetli tüm insanlara nasip olsun. 

Yayıncı






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ş
  
   Hangi mezhep veya inanç grubuna mensup olurlarsa olsunlar, çoğu Hıristiyan 
bu kitabın başlığını, "Üçüncü Ahit", bir küstahlık olarak algılayacaktır; zira bu yeni 
vahiy eseri, Kutsal Kitap'ta yer alan ve inançlarının temeli olarak tamamlanmış ve 
ir devamı veya genişletilmesine gerek olmadığı kabul edilen Eski ve Yeni Ahit 
ile aynı düzeye yerleştirilmektedir.

bir İncil bilgini, bu geleneksel tutumun, Yeni Ahit'in İncillerinde 
bize aktarılan İsa'nın temel öğretilerinde hiçbir dayanağı olmadığını bilir. Tam 
tersine! İsa, veda konuşmalarında defalarca geri dönüşünden ve bununla 
bağlantılı olarak "Gerçeğin Ruhu", "Teselli Ruhu", "Kutsal Ruh"tan bahsetmiştir; 
bu Ruh, o zaman "bizi tüm gerçeğe yönlendirecektir".

anın dolmasıyla birlikte gelecek büyük bir Tanrı vahiyine olan 
inancını şu sözlerle ifade etmiştir: "Şimdi kısmen biliyorum, ama o zaman tam 
olarak bileceğim, tıpkı benim bilindiğim gibi." (1. Kor. 13, 12)

Bu giriş, imanlı Hıristiyanlara ve ayrıca bukitabın tüm ilgilenen okuyucularına, 
kitabın oluşumu hakkında doğru bir bilgi vermek ve İsa'nın geri dönüşüne dair 
vaadinin hangi şekilde ve hangi dış koşullar altında yerine getirildiğini açıklamayı 
amaçlamaktadır; zira, vahiylerin kendisinde yer alan açıklamalara rağmen, bazı 
sorular açık kalabilir ve şüpheye ve yanlış algılara yol açabilir. Ayrıca bu giriş, 
Tanrı’nın Ruhu’nun insanlık için Üçüncü Ahit olarak bıraktığı yeni vahiyini 
anlamayı kolaylaştırmayı amaçlamaktadır.

Bu yeni Tanrı Sözünü okuyan her okuyucunun kendisinin de fark edebileceği 
gibi, bu söz en yüksek otoriteyi, bilgeliği ve sevgiyi yansıtmaktadır. Bu, İsa'nın 
"bulut içinde" (Luka 21:27) geri geleceğine dair vaadinin yerine getirilmesidir ki 
——ruhsal bir şekilde anlamına 
gelir. Böylece, Meksika'daki ilahi vahiylerin tematik olarak düzenlenmiş bir özeti 
olan bu Tanrı'nın Üçüncü Ahit'i, Mesih'in "ruhta" geri dönüşünün gerçeğe uygun 
bir tanıklığıdır; bu, insanlık için yoğunlaştırılmış b
uygun mesajı ve öğretisidir.

Bu söz, günümüz insanına ruhsal bir rehberlik sunmalı ve onu Tanrı'yı, kendini, 
yeryüzündeki varoluşunun anlamını ve kişisel yaşamında başına gelen olayları, 
ayrıca "Kutsal Ruh Çağı"nın başlangıcını kaçınılmaz olarak eşlik eden olayları ve 
değişimleri daha iyi ve daha derin bir şekilde anlamaya yönlendirmelidir. Ortaçağ 
rahibi Joachim von Fiore ve ondan sonra gelen bazı kişiler bu zamandan 
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bahsetmişlerdi. Bu, peygamberlerin zamanından beri insanlığa vaat edilen, 
yeryüzünde kurulacak Mesih'in barış krallığıdır.

Mesih'in sözde ruhsal dönüşüyle birlikte, Ruh'un ve insanın ruhsallaşmasının 
bu çağı çoktan başlamıştır ve Mesih, yeni sevgi sözüyle bu yoldan nasıl 
gidileceğini göstermiştir.

Mesih'in dönüşündeki merkezi olay, Hıristiyanlığın tüm beklentilerinin aksine, 
gelecekte olacak bir şey değil, zaten geçmişte gerçekleşmiş bir olaydır: Bu olay, 
1866 ile 1950 yılları arasında, "Büyük Dünya" ve Hıristiyanlık tarafından fark 
msenmeden, sessizce gerçekleşti! Batı Hıristiyanlığının merkezi 
olan Roma'da, Ortodoks dindarlığın merkezi olan Athos Dağı'nda, ya da birçok 
kişinin beklediği gibi eski YahudiHıristiyan Kudüs'te, ya da Protestan teolojisi ve 
din felsefesi çevresinde değil
Meksika'da! Ve orada da, güç ve ihtişamıyla hakim olan Katolik Kilisesi içinde 
değil, Meksiko şehrinin banliyölerinde veya kenar mahallelerinde, yoksul ve 
önemsiz bir ortamda, basit, eğitimsiz halkın arasında, or
yayılıp genişleyerek. Kim bunu beklerdi ki?

Mesih'in ikinci gelişikarizmatik, Hıristiyan
veya kardeşlikler O'nun seçtiği insanların coşku dolu bir ruh hali içinde 
dıkları Mesih'in vahiyleri şeklinde gerçeğe dönüştü.

Bu vahiylerin büyük bir kısmı 1950'den önceki son yıllarda stenografik olarak 
kaydedildi, yazıya döküldü ve daha sonra "Libro de la Vida Verdadera" başlıklı 12 
ciltlik bir derleme halinde yayınlandı; Türkçe'ye çevirisi: "GERÇEK YAŞAM KİTABI". 
Son yıllarda, önceki tüm öğretiler genişletilmiş ve derinleştirilmiş bir biçimde 
tekrarlandı. Elinizdeki kitap, bu eserde yer alan tüm konulara ilişkin özenle 
seçilmiş metinleri içermektedir.

öğretileri derlemesi ve bunlardan tematik olarak düzenlenmiş 
alıntılar, başından beri Rab tarafından insanlık, özellikle de Hıristiyanlık için 
Üçüncü Ahit olarak tasarlanmıştı. Bu ciddi ifadenin doğruluğu, bu girişle 
okuyucuya açıklığa kavuşturulacaktır.

Meksika'nın, Söz'de Mesih'in geri dönüşü için belirlenmiş ülke olarak 
seçilmesinin nedeni, Rab'bin Sözü'ne göre, bugünkü sakinlerin Kızılderili 
atalarının, İspanyol fatihler tarafından O'nun adına işkence görmüş ve zorla 
"Hıristiyanlaştırılmış" olmalarıdır. Öte yandan, bu halklar ve bugünkü torunları, 
yüzyıllar süren baskı ve kölelik sayesinde, dünyadaki diğer halklardan, özellikle de 
Avrupalılardan daha fazla kardeşlik ruhu, insanlık, kalpten gelen alçakgönüllülük 
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ve hoşgörü geliştirmiştir. Bu nedenle, eski seçilmiş "İsrail halkı"ndan birçok olgun 
ruh, günümüzde Meksika halkı içinde doğdu ve "Ruhani İsrail"e verilen vaatlerin 
yerine getirilmesine tanık oldu.

İsa'nın doğumu, yani Mesih'in dünyaya ilk gelişi de, Roma veya Yunanistan'ın 

gerçekleşmedi; aksine, uzak bir yerde, yoksul koşullarda gerçekleşti ve İsa'nın 
vatanı ve başlıca faaliyet alanı, Kudüs'teki Yahudiler tarafından hor görülen Celile 
idi. Buna karşılık, o zamankidin bilginleri üstünlük duygusuyla şöyle demişlerdi: 
"Nasıra'dan ne iyilik çıkabilir ki?" Günümüzün teologları aynı yanılgıya ve hataya 
düşmemeli ve entelektüel bir üstünlük duygusuyla içten içe şöyle 
düşünmemelidir: Meksika'dan ne iyilik ve büyüklük çıka

Oradaki ruhani tezahürlerin gerçekten ilahi kökenli olduğuna dair hangi 
nedenler vardır? Her şeyden önce, Mesih’in ruhu ve zihniyle, Cennetteki 
Baba’nın sevgisi ve merhametiyle açıkça iç içe geçmiş olan tezahürlerin kendileri. 
albi bundan etkilenmeden kalabilir ki? Düşüncelerin, vahiylerin, 
öğütlerin ve öğretilerin bilgeliği ve derinliği de, bunların yaratıcısına dair ikna 
edici bir tanıklık sunmaktadır. Hangi aldatıcı ruh, tüm bunları karanlık niyetlerle 
olabilir ki? Bu öğretiler, insanlığın ıslahına, gelişmesine ve 


Bu vahiylerin Tanrı'nın yeni sözü olarak gerçekliğini destekleyen bir başka 
neden de, bunların çok uzun bir süre boyunca ve çok sayıda farklı aracı ve vahiy 
yeri aracılığıyla gerçekleşmiş olmalarına rağmen, ruh ve karakter bakımından tek 
bir iz bırakmaları ve açıkça tek bir vahiy kaynağına işaret etmeleridir. Hangi 
karanlık güç, on yıllar boyunca bütün bir ülkede, Tanrı'yı a
böyle bir şeyi aldatıcı bir oyun olarak düzenleyebilirdi? Bu kesinlikle imkansızdır 
ve insan çocuklarının sevgi dolu Babası ve dünyevi kaderlerin en üst düzey 
yöneticisi olan Tanrı bunu asla izin vermezdi.

n Söz'deki ruhani dönüşünün tanıklığı olarak gerçekliği 
için diğer ciddi nedenler, İsa'nın dönüşü ve bunun "işaretleri" hakkındaki vaatleri 
ile, iki dünya savaşının yaşandığı, dünyayı sarsan ve değiştiren olayların yaşandığı 
gelen olaylar arasındaki uyumlardır. Bu 
konuda, "GERÇEK YAŞAM KİTABI"nın I. cildindeki "İncil'deki vaatlerin aynasında 
Mesih'in geri dönüşü" başlıklı girişe ve Ernesto Enkerlin'in "Tanrı'nın Ruh'unun 
Eseri" başlıklı çalışmasına dikkat çekmek isteriz; her ikisi de Reichl Yayınevi 
tarafından yayınlanmıştır.





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19. yüzyılda, Hristiyanlığa, bu bölge ve dolayısıyla Mesih'in ruhsal dönüşünün 
yeri olarak Meksika için önemli bir tanıklık, "Tanrı'nın Yazı Dahi" olarak 
adlandırılan Jakob Lorber tarafından sunulmuştur. İsa, büyük Yeni Vahiy eserinin 
bir yerinde, ruhsal dönüşünün büyük dünya okyanusu, yani Atlantik'in ötesindeki 
bir ülkede gerçekleşeceğinden bahsetmektedir (Gr. Ev. Joh. 94, 14
vahiylerine inananlar ve ruhsal olarak uyanık olan tüm Hıri
kehanetin çoktan gerçekleşip gerçekleşmediğini sorgulamak ve Amerika 
kıtasındaki ülkelerden birinde bu iddiayı ortaya koyan ve ona layık olan bir şey 
olup olmadığını araştırmak için bir neden olmamalı mı? Bunun değerlendirme 
adece vahyedilen yaratılış bilgisinin büyüklüğü değil, her şeyden önce 
ifade edilen ilahi sevgi ve bilgelik olmalıdır.

Böyle bir olay gerçekten de gerçekleşti ve 19. yüzyılın altmışlı yıllarının başında 
Meksika'da başladı. Roque Rojas adında sıradan 
Başmelek Cebrail aracılığıyla ilk çağrı deneyimini yaşadı ve Rab'bin yeryüzündeki 
öncüsü olarak görevinin kendisine bildirildiği bir vizyon gördü.* İlahi çağrısının 
gerçekliğinden bir başka büyük vizyonla ikna olduktan sonra, coşku halindeyken 
kendisine verilen mesajları ve vizyonları başkalarına anlatmaya başladı ve ikna 
gücü ve güvenilirliği sayesinde yavaş yavaş etrafında bir inananlar topluluğu 
oluşturdu. Ruhsal şifa yeteneğinin ortaya çıkmasıyla, daha sonraki dönemde 
geniş çapta tanındı ve yardım ve öğüt arayan herkes tarafından çok takdir edildi. 
İlk toplanma yerini kurdu; burada 1 Eylül 1866'da ilk kez Elias onun aracılığıyla 
konuştu ve yedi erkek ve kadın, kurtuluş tarihinin ilgili dönemlerini simgeleyen 
il eden, yeni kurulacak cemaatlerin liderleri olarak kutsandılar. 
Bu konuda daha ayrıntılı bilgi için "Die Dritte Zeit" (Üçüncü Zaman) kitabının 
giriş kısmına bakınız, Reichl Yayınları

1869'un Kutsal Haftası'nda düzenlenen bir toplantının katılımcıları, Roque 
Rojas'ın onlardan beklediği saygı ve huşu göstermeyince, onu kutsal bir öfke sardı 
ve o zamana kadar Elias aracılığıyla aldığı ilahi vahiyleri yok etti. Toplanma yerini 
kapalı ilan etti ve böylece bereketli çalışmalarına erken bir son verdi. A
ekmiş olduğu iyi tohum başka yerlerde filizlendi ve çiçek açtı; yıllar sonra, 1884 
yılında, Yedi Mühür cemaatlerinden birinde, misyonuna sadık kalmış bir ses 
taşıyıcısı aracılığıyla ilk kez Mesih'in kendisi konuştu. O andan itibaren ilahi 
siller boyunca, 1950 yılının sonuna kadar kesintisiz olarak devam etti.

Bu dönemde cemaatlerin ve inananların sayısı giderek arttı, öyle ki Mesih'in 
kendi ruhani eseri olarak nitelendirdiği bu Hıristiyan
ülke çapında bin

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İnananlar, Pazar sabahları düzenli olarak sade cemaat salonlarında veya özel 
mekanlarda toplanırlardı ve bir veya daha fazla söz aktarıcısının bulunduğu her 
yerde, dinleyicilerin ihtiyaçlarına ve algılama kapasitelerine göre, Tanrı'nın Ruhu 
aynı anda kendini gösterirdi.

Haftada bir kez şifa ayinleri düzenleniyordu; bu ayinlerde Tanrı'nın ruhlar 
dünyası öğretici, danışmanlık edici ve şifacı bir şekilde ruhsal olarak kendini 
den ve ruh üzerinde pek çok ruhsal şifa gerçekleşti, ancak ne 
yazık ki bunlar yazılı olarak kaydedilmedi ve gelecek nesillere aktarılmadı. Bunlar 
görünüşe göre olağanüstü ve aktarılmaya değer bir şey olarak görülmüyordu.

ği ve belirlediği, ilahi vahiylerin ve Tanrı'nın 
ruhlar dünyasından gelen vahiylerin 1950 yılının sonu itibarıyla sona ermesi ile 
birlikte, Ruh Eseri içinde derin bir kopuş meydana geldi; bu, Mesih'in bu emrine 

artık ses taşıyıcılarını sokan ve böylece alt ruhlar dünyasına ve 
aldatıcı ruhlara sahte Mesih ve ruhsal vahiyler için kapılarını açan cemaatler ve 
cemaat liderleri arasında bir bölünme meydana geldi.

e yazık ki, bu itaatsiz cemaatler, sadık kalan cemaatlere göre sıradan halk 
üzerinde çok daha büyük bir çekiciliğe sahipti; sadık kalan cemaatlerin üyeleri ise 
büyük ölçüde küçük gruplara dağıldılar ya da diğer tarafa geçtiler, çünkü orada, 
bir öğretim bölümünün okunması ve ardından bununla ilgili fikir alışverişinin 
yapıldığı sessiz ibadetlere kıyasla, insanın eğlence ve heyecan arzusuna daha 
fazla "cazip" şeyler sunuluyordu.

Bu elverişsiz koşullara rağmen, 1950'den sonra, çoğunluğu eski ses 
taşıyıcılarından oluşan bir grup erkek ve kadın, ülke geneline dağılmış ilhamları 
toplamaya başladı; bunları kitap halinde yayınlamak ve insanlığa duyurmak 
amacıyla. Bu süreçteçoğunlukla konuşmaların stenografik 
notlarınayazıcılar tarafından daktilo ile yazılmış ve talep üzerine 
kopyaları dağıtılmış olan el yazmalarına zorunda kaldılar. Çok sayıda 
farklı mesaj el yazması derlendi ve bunlardan nihayetinde 366 tanesi "Libro de la 
Vida Verdadera" (Türkçe: "GERÇEK YAŞAM KİTABI") adlı derleme kitaplarına dahil 


Bunlar, tüm vaazların, özellikle de 1950'den önceki son yıllara ait olanların 
sadece bir kısmını oluştursa da —ki bu durum, eski bir ses taşıyıcısının 
mirasından, görünüşe göre henüz yayınlanmamış vaaz el yazmalarından oluşan 
ve kısa süre önce "ortaya çıkan" büyük bir paket de kanıtlamaktadır —
sayıda vaaz göz önüne alındığında, bunların bir bütün olarak değerlendirildiğinde, 








insanlığa Tanrı'nın Ruhu'nun aktarmak istediği ve daha aydınlık bir geleceğe 
giden yolu bulabilmeleri için aydınlatmak istediği tüm konular ve öğretilerin yer 
aldığı varsayılabilir.

1962 yılında Almanya'da bu eserin ilk Almanca seçkisi "Die Dritte Zeit" (Üçüncü 
Zaman) başlığıyla yayınlandı ve bu kitap, Rab'bin vahiy sözl
konuşulan bölgedeki sınırlı bir kitleye tanıttı. 1979'dan beri Reichl Yayınevi, 
"GERÇEK YAŞAM KİTABI"nın Almanca ciltlerini adresinde yayınlamaktadır ve bu 
kitaplar kitapçılardan temin edilebilir.

Yetmişli yıllarda Meksiko'da, vahiy metinlerinin idaresi ve muhafazasını, 
derleme ciltlerin yeni baskılarının ve ilgili literatürün yayınlanmasını görev edinen 
"Ruhani Araştırmalar Derneği" kuruldu. Dernek, bugün de asıl görevini bunda 
görmektedir; ancak, bireyin vicdan ışığında kendi sorumluluğunu temel alan bir 


Bu eseri açtığımız her yerde, Mesih'in hazırladığı insan araçları aracılığıyla —
kısmen dünyevi okul eğitimi bile almamış ve çoğu zaman dudaklarındançıkan 
dilin, içerik, bilgelik ve içinde ortaya çıkan ilahi otoritenin farkında bile olmayan 
—
okur ve yaşarız.

Bu yeni Tanrı Sözü, bir yandan Eski İsrail Halkı'ndaki ola
İsa'nın yeryüzündeki yaşamı ve faaliyetleri hakkında doğrulamalar ve açıklamalar 
içerirken, diğer yandan geleneksel Hıristiyan dünya görüşünde kısmen köklü 
düzeltmeler teşkil eden bir dizi yeni ruhsal kavrayış getirir. Bu, Tanrı imgesi, İsa 
ve Meryem'in ilahi doğası, içinde Tanrı kıvılcımı barındıran ve ruhun sonsuz 
gelişimi olan insanın özü, cennet ve cehennem, Kıyamet Günü veya Son Yargı, 
kurtuluş öğretisi ve günahların bağışlanması, ölümden diriliş ve sonsuz yaşam 
hakkındaki kavramları ilgilendirir. Hristiyan inancının uygulanması ve ibadet 
biçimleri konusunda da kısmen yeni standartlar ve hedefler belirlenmekte ve eski 

biçimlerini ve kutsal yapıları ilgilendirme

Temel mesaj, İsa'nın getirdiği mesaja karşılık gelir: dışsal din uygulamaları ve 
gösterişli dindarlık yerine —içsel dua hayatı ve kendi vicdanına göre bireysel 
hareket; bencil motiflerden kaynaklanan hesaplı hayırseverlik yerine —Tanrı'ya, 
insanlara ve doğaya, Tanrı'nın yaratılışına olan sevgiden kaynaklanan spontan, 
özverili eylemler; burada "sevgi"nin birçok ifade biçimi olabilir: ilgi, anlayış, saygı, 
şefkat, sevgi, teselli, yardım ve destek; rahat, körü körüne bir inanç yerine —
kavrayışve ruhsal bilgiden kaynaklanan canlı, gören bir inanç.




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



sık sık "(Benim) halkım", "havariler" veya "işçiler" diye hitap etti, ara sıra da 
"(sevgili) İsrail" diye. Ancak daha geniş anlamda, istisnalar dışında, sözleri tüm 
Ruhani İsrail’e, tüm dünyadaki tüm Tanrı’nın halkına ve tüm uluslardan, ırklardan 
ve dinlerden insanlara yöneliktir. Peki, bunlar yeni Tanrı sözünü sevinçle 
karşılayacak ve kabul edecekler mi?

ni bir dini topluluk, kilise veya mezhep kurulmasına neden olmamalı ve 
olmamalıdır. Bu, insanın ve tüm toplumsal ve dini kurumlarının yenilenmesi ve 
ruhsallaştırılması için Tanrı’nın çağrısıdır. İnsanlık için yazdığı Üçüncü Ahit’i 
reddeden, O’nu ve O’nun içinde kendini gösteren Kutsal Ruh’u reddeder. 
Tanrı'nın yeni sevgi mesajındaki bu uyarıcı sözü herkes iyi düşünmeli ve kalbine 
kazımalıdır; aynı şekilde, İsa'nın akıllı ve aptal bakireler
kraliyet düğünüinde yer alan uyarıları da öyle. 
Çünkü bu söz, Ruh’un sönmekte olan ışıkları için kutsal yağdır; Rab’bin 
sofrasındaki ekmek ve şaraptır, ruhun sonsuz besini ve ferahlığıdır.

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






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İncil'deki vaatler

Gerçekleşen İşaretler

Üçüncü Zamanın Şafağı

İlk Bildiri

Dünyanın dört bir yanındanmesajlar ve ipuçları

Rab'bin öncüsü olarak İlyas'ın çalışmaları

–Mesih'in İkinci Gelişinin Ruhani Güneşi

Rab'bin Gelişi



–İlahi Vahiyler Aracılığıyla Verilen Öğreti

Vahiylerin kaynağı

Vahiylerin İletildiği Yerler ve Alıcıları

İlahi Vahiylerin İletilmesi



Vahiylerin zamansal sınırı

–Yeni Tanrı Vahiyinin Nedeni








Tanrı'nın Kurtuluş İradesi

anılgıların ve dışsallaşmış ibadet biçimlerinin ortadan kaldırılması

Gerçek Yaşam Hakkında Açıklama

İnsanın gelişimi, ruhsallaşması ve kurtuluşu

–Üçüncü Ahit ve Büyük Yaşam Kitabı

Tanrı'nın Sevgisi, Gerçeği ve Bilgeliği Kitabı

–Ruh Öğretisinin Etkisi ve Önemi



abındaki yeni sözlerden gelen bilgelik ve umut

–Mesih'in yeni cemaatleri, havariler, elçiler ve Tanrı'nın elçileri

Vahiy Kiliselerinde Işık ve Gölge



Dünyanın her yerinde ve her zaman Tanrı'nın elçileri

II. Birinci ve ikinci vahiy dönemlerine bir bakış

–İsrail Halkının Hikayeleri ve Şahsiyetleri

Günahın Düşüşü Hikayesi

İrade özgürlüğü ve ilk günah



Abraham'ın fedakarlığı

Yakup'un göksel merdivenle ilgili rüyası

ve kardeşleri

Musa önderliğinde İsrail halkının çölde göçü

Elias'ın gerçek Tanrı için mücadelesi

İsrail'in on iki kabilesi

İsrail'in peygamberleri ve ilk kralları

–an Dolduğunda



Yahudi halkında Mesih beklentisi

İsa'nın biyolojik annesi Meryem








Bebek İsa'ya Tapınma

İsa ve Meryem arasındaki sevgi bağı

İsa'nın Bilgisi ve Bilgeliği

Nasıra'daki insan çevresinin anlayışsızlığı

–İsa’nın Yeryüzündeki Faaliyetleri

Ürdün Nehri'nde Vaftiz; Çölde Hazırlık Dönemi

İsa'nın Tanrı ile Birliği

İsa'nın beklenen Mesih olarak kabul edilmemesi

İsa, sıradan halk arasında kurtarıcı bir misafir olarak

Yorulmak bilmeyen vaiz İsa

İsa'nın Çocuklara ve Doğaya Olan Sevgisi

İsa'nın öğretisi

İsa'nın "Mucizeleri"

Zina eden kadın





İsa'nın Yüceltilmesi

İnançlarını açıkça ifade etme cesaretinin eksikliği

İsa'ya Karşı Düşmanlıklar



İsa'nın Kudüs'e Girişi

Son Akşam Yemeği

–Acı, Ölüm ve Diriliş

İsa'nın Yaşam Boyu Çabaları ve Acıları

Yahuda'nın İhaneti

İsa'nın Çilesi

İsa'nın öteki dünyalarda kurtarıcı eylemi

İsa'nın dirilişinden sonraki görünüşü

İsa ve Havarilerinin Misyonu ve Önemi








Eski Tanrı imgesinin ve geleneklerinin düzeltilmesi

İsa'nın Örneği

İsa'nın öğretisinin önemi

İsa'nın havarilerinin çağrılması, öğrenim dönemi ve sınavları





Havarilerin Örnekliği

Hıristiyanlığın Yayılması

III. Kilise Hıristiyanlığı Dönemi

–Hıristiyanlık, Kiliseler ve Kültler

Hıristiyanlığın Gelişimi

İbadet Törenleri

Ruhbanlık

Akşam Yemeği ve Ayin







tapınma

Kilise Bayramları

Yanlış ibadet biçimlerine rağmen Tanrı'nın varlığı

Sahte Hıristiyanlar, Kilise'deki Yanlış Öğretiler ve Suistimaller

İsimde Hıristiyanlar



İsa'nın öğretisinin çarpıtılması ve sonuçları

Hıristiyanlıkta Yanlış Gelişmeler ve Soru

–Tanrı Sevgisi ve Komşu Sevgisi

İlahi Yasa

İlahi Yasanın Gücü

'daki Ruhsal Eserde Tanrı'nın Sevgi Yasası








İlahi Kanunların İhlali ve Sonuçları

En yüce yasanın yerine getirilmesi

Tanrı'ya İbadetin Yeni Şekli

İbadet Biçimlerinin Gelişimi

Adanmışlık ve inançsız sahte dualar



Mükemmel duanın dört yönü





Dinlenme günü, kendini düşünme günü



Şefaatin Lütfu

Duanın gerekliliği

Dua hayatının yararlı etkileri

Duanın Gücü

Tanrı'ya ve komşuna sevgi, Tanrı'ya tapınma olarak

Tanrı ile insan arasındaki diyalog

Merhamet İşleri ve Sevginin Merkezi Önemi

İyi işlerin geriye dönük bereketi

Gerçek ve sahte hayırseverlik



Sevginin Kapsamlı Anlamı



V. Tanrı'nın Vahiy Biçimleri ve Etkileri

–Tanrı'nın Üçlü Birliği

Tanrı'nın Mesih ve Kutsal Ruh ile Birliği

Tanrı'nın üç vahiy şekli

Yaratıcı Ruh ve Baba Olarak Tanrı

Mesih, Sevgi ve Tanrı'nın Sözü








—Tanrı’nın Gerçeği ve Bilgeliği

Tanrı'nın anne sevgisi Meryem

yevi varlığı

Meryem ve İsa



Kadınlar için Meryem'in örneği

İnsanların Şefaatçisi, Teselli Edicisi ve Kurtarıcı Yardımcısı olarak Meryem

Meryem'in İlahi Doğası

Meryem'in evrensel ışığı

–Tanrı'nın Her Şeye Gücü Yetenliği, Her Yerde Varlığı ve Adaleti

Tanrı'nın Gücü

Yaratılmış Her Şeyde Tanrı'nın Varlığı



Tanrı'nın Adaleti

–Tanrı'nın Sevgisi, Şefkati ve Merhameti

Göksel Babanın Sevgisi

Tanrı'nın şefkati ve yardımı

Yüce Olan'ın Alçakgönüllülüğü

Tanrı’nın Şefkati ve Acısını Paylaşması

Tanrı'nın Bağışlaması, Lütfu ve Merhameti

–Tanrı'nın İlhamları ve Vahiyleri

İlahi İlhamlar

İlahi Vahiylerin İnsanların Anlayışına Uyarlanması

Tanrı'nın Vahiylerinin Çeşitli Türleri

İlahi Vahiylerin Gerekliliği

İlahi Vahiylerin Sınırsızlığı

İnsan İçinde Tanrı'nın Varlığının Ortaya Çıkışı

VI. Yaratılış

–Ruhsal ve maddi yaratılış








Ruhsal Varlıkların Yaratılışı

Yaratılış eserinde büyük ruhların etkisi

Tanrı'nın Kader Düşünceleri

Ruhlar için maddi dünyaların yaratılışı

İnsanın Yaratılışı

Cennet Anısı

İnsanın Yapısı

Yaratıcı'nın Yaratılışla Birliği

Doğa

Doğa Kanunları

Doğada Tanrı'nın Varlığı

Doğa, Tanrı'nın Yaratılışı ve Ruhsal Olanın Benzetmesi

Tanrı'nın çocuklarının doğa üzerindeki gücü

İnsan ve Doğa

Diğer Dünyalar

Mesih'in Evrensel Işığı

Dünyalar arasındaki ruhsal bağlantı

Diğer dünyaları ve yaşam biçimlerini tanımak

Yıldızların Kaderi



'daki Ruhsal Yaşam Hakkında Gerekli Bilgiler



Cennetin Müziği

Babamın evinde birçok "daire" vardır

VII Mükemmelliğe Giden Gelişim Yolu

Ölüm, Ölüme ve Öbür Dünyada Uyanış

Ruhun Ölümsüzlüğü

Bu dünyadan ayrılmaya hazırlık

Öteki dünyaya geçiş










Buluşma

Kendi vicdanı aracılığıyla ruhun yargılanması

Yeniden kazanılan ruhsal bilinç

Öbür Dünya'da Ruhların Arınması ve Yükselişi

Vicdan azabı, pişmanlık ve kendini suçlama



Ruhların Tanrı'nın Krallığına Yükselişi

işimi

Gelişim Yasası

"Bedenin dirilişi" —doğru anlaşılması

Ruhların farklı gelişim aşamaları

Geçmiş dünyadaki yaşamlar ve kendi gelişim düzeyine dair bilgi

sel gelişim için bir gereklilik olan sevgi

Reenkarnasyonların Farklı Nedenleri

Mükemmelliğe Giden Yol

Evrensel Yaşam Okulu

Reenkarnasyon öğretisinin ikna gücü

nkarnasyon Yolları

Kurtuluş, İlahi Kurtuluş ve Ebedi Kurtuluş

Kurtuluş hakkındaki yanlış düşüncelerin düzelti

"Cennet" kazanılmak ister

Kurtuluşun en güçlü gücü

Her ruh için kurtuluş ve kurtarılma

Tanrı'nın çocuklarının muhteşem geleceği

VIII. İnsan

İnsanın Enkarnasyonu, Doğası ve Görevi



n doğru değerlendirilmesi ve ruh tarafından yönlendirilmesi








İnsanda ruh, zihin ve vicdanın önemi ve görevi

İnsandaki Tanrı Tapınağı

Erkek ve Kadın, Ebeveynler ve Çocuklar, Evlilik ve Aile

Erkek ve Kadın Arasındaki İlişki

Erkeğin Niteliği ve Görevi

Kadın, eş ve anne

Çocukların ve Gençlerin Eğitimi





İrade Özgürlüğü ve Vicdan

Vicdan ve İrade Özgürlüğünün Önemi

İrade özgürlüğünün kötüye kullanılması

Vicdanın dürtülerine uymak bir zorunluluktur

İrade özgürlüğü ile vicdan arasındaki mücadele

Yeni Tanrı Sözüyle Vicdanın Keskinleşmesi

Düşüncelerin, Duyguların ve İradenin Gücü

Düşüncelerin Gönderilmesi ve Alınması ile Etkileri

Duyguların, arzuların veya korkuların gücü

aşamama

IX İlahi Bilgeliğin Öğretileri

İnanç, Gerçek ve Bilgi

Her şeyi aşan inanç

Tanrı'nın Gerçeğini Anlamak

Ruhsal ve İlahi Olanın Bilgisi

Ruhsal Bilginin Koşulları

İnsanın gerekli bilinç genişlemesi

Kutsal metinlerin doğru anlaşılması



Elçi Yuhanna aracılığıyla İsa'nın Va








Üç Vahiy Dönemi ve Yedi Mühür Çağı

Tanrı'nın Vahiylerinin Gelişime Bağlılığı

Tanrı'nın Üç Vasiyeti



Kurtuluş tarihinin yedi dönemi

Dünyevi ve Ruhani İsrail

İsrail'in tarihsel görevi, başarısızlığı

Yahudi halkının dünyevi ve ruhani düşünenlere bölünmesi

Ruhani İsrail Halkı

144.000 Seçilmiş ve İşaretlenmiş Kişi

–İyiliğin ve Kötülüğün Güçleri

İyilik ve Kötülüğün Kökeni



İyilik, iyi niyetli insan

Kötülük, kötülüğe kapılmış insan

İyi ile Kötü Arasındaki Mücadele

Ayartmalar ve baştan çıkarmalar



Kötülüğün güçsüzlüğü ve geçiciliği

Bağışlamanın Gücü

Bu Dünya ile Öteki Dünya Arasındaki Bağlantı

Ruhani Dünya'dan İlham ve Yardım

Kafası karışık

Ruhların İnsanlar İçin Verdiği Mücadele

Tanrı'nın Ruhlar Dünyası ile Bağlantı

Suç ve Kefaret, Sınavlar ve Acılar

Tövbe ve kefaretin gerekliliği

Kefaret Yasası

Sınavların ve acıların sebebi








Sınavlarda inanç, teslimiyet ve tevazu

Acının ve ıstırabın anlamı

Hastalık, İyileşme ve Yenilenme

Hastalığın Kökeni ve Anlamı

Kendi Gücünüzle İyileşme

İnsanın Yenilenmesi

İlahi Anlamda Yaşam



İyi ve zararlı zevkler



Veriş Yasası



Hayattaki Önceden Belirlenmişlik, Anlam ve Gerçekleşme

İnsan kaderinde Tanrı'nın takdir ve kaderi



İnsan hayatının anlamı ve değeri



Yoldan sapmış, materyalist insan

İnsanın zihin tembelliği, cehaleti ve kibri



İnsanın ruhsal sefaleti

Yanlış dünyevi davranışlar ve bunların sonuçları







Kim haklı olarak Spiritüalist diyebilir?



Ruhsal Yetenekler ve Ruhsallaşma

İnsanın ruhsal yetenekleri
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


Gerçek maneviyatın ön koşulları ve özellikleri

Maneviyatın hayırlı etkisi

XI İnsanlık

Din ve Yargı

Hiçbir din veya mezhep tek gerçek değildir

Dinlerin Gelişime Karşı Düşmanlığı

Din ve bilim arasındaki ilişki

vi adaletin sertliği ve adaletsizliği

İnsanın kalpsiz kendini haklı görme tutumu



Eğitim ve Bilim



Maddiyatçı akılcılığın sonuçları

Tanrı ve Ruhani Dünya'dan gelen yeni bilimsel bilgilerin ilhamı

İnsanlığın iyiliği için çalışan bilim insanlarının takdir edilmesi

–İktidar Sahipleri, İktidarın Kötüye Kullanılması ve Savaşlar

ünyevi güç ve ihtişamın geçici hayali

İnsanlar ve halklar üzerinde zorla uygulanan iktidar

İkinci Dünya Savaşı Üzerine Düşünceler

Savaşların Kınanması ve Anlamsızlığı

Adaletsizlik ve İnsanlığın Çöküşü

Güçlülerin Zayıfları Boyun Eğdirmesi ve Sömürmesi

İnsanlığın Yozlaşması

Olgunlaşmamış bir insanlığın tersine dönmüş dünyası

XII İnsanlığın Yargılanması ve Arındırılması

Yargı zamanı geldi

İnsanlık tohumlarının meyvelerinin hasadı

Yargı Günü'nde insanlığın arınması

Yargı Günü'nde Tanrı'nın Sevgisi








Dünya görüşleri, dinler ve kiliseler arasındaki mücadele

Yeryüzünde Mesih'in Barış Krallığı Öncesindeki Ruhsal Mücadeleler



Ruh öğretisine karşı mücadele

Ruhsal mesajların ve ruhsal şifaların görmezden gelinmesi veya bunlara karşı 


Yargıda Dünya ve İnsanlığın Arındırılması

Arındırma yargısından önce Tanrı'nın ve doğanın uyarıcı sesi

Kötülüğün gücü ve egemenliği kırılacaktır

Kıyamet savaşları, salgın hastalıklar, felaketler ve yıkımlar

Doğa ve doğal afetler

Tanrı'nın sevgi dolu adaleti ve merhameti

Yargının Etkisi

XIII Dünya ve Yaratılışın Dönüşümü ve Tamamlanması

Mesih'in Ruhsal Eserinin Zaferi ve Tanınması

Tanrı'nın Elçileri Aracılığıyla Ruhsal Öğretinin Yayılması

Yeni Sözün Tanınması İçin Verilen Mücadele

Kutsal Ruh'un Öğretisinin Güc

Tüm dünyada Mesih'in yeniden gelişinin farkına varılması

Her alanda tövbe ve dönüşüm

Yeni ve daha derin anlayışlar

Tanrı tarafından gönderilmiş insanlar aracılığıyla aydınlanma

İnsanın Dönüşümü

'da tüm yaşam alanlarında değişiklikler ve dönüşümler

Mesih'in Barış Krallığı ve Yaratılışın Tamamlanması

Mesih'in Barış Krallığı'ndaki belirleyici güç



Vaat Edilen Topraklar ve Cennet Krallığının Yansıması Olarak Dünya

Yaratılışın Tamamlanması








Yeniden kurulan yaratılış uyumunun övgü şarkısı



Yeni Tanrı Sözünü Yayma Göre

Kitap ciltleri, özet baskıları ve çevirilerin hazırlanmasıyla ilgili talimatlar

Yeni Tanrı Sözünü Tanıma Hakkı

Ruh Öğretisinin Yayılmasına İlişkin Talimatlar

Mesih'in Ruhu'nda Çalışmak

Yeni havarilerin sahip olması gereken nitelikler, erdemler ve yetenekler

Sözü yayarken doğru davranış biçimi

Sözü duyurmanın doğru yolu

Bedensel ve ruhsal acı çekenleri teselli etme ve iyileştirme görevi

ındaki misyona başlama zamanı

XV. Öğütler, Uyarılar, Öğretiler

Rab'bin öğütleri ve uyarıları



İnanç, Umut, Sevgi, Alçakgönüllülük, Güven

Çalışma, Uyanıklık, Yenilenme ve Manevileşme

Vahiy cemaatlerine yönelik uyarılar

1950'den sonra mesajların devam etmesine ve sahte "Mesih mesajlarına" 
karşı uyarı

Kötü alışkanlıklar, ikiyüzlülük, ahlaksızlık

Yanlış tövbeler ve yanlış beklen

Dünyanın halklarına ve güçlülerine uyarı

–



Cemaatlere ve Mesih'in tüm havarilerine yönelik öğretiler



Ruhani İsrail ve Yahudi halkı










Gelişim

Arınma ve Mükemmelleşme

Dünyevi Hayatın Ötesinde v

İlahi Vahiyler

İnsan ve Kaderi

Kötü alışkanlıklar, hatalar, sapmalar

İnsanlığın Arınması ve Ruhsallaşması



–

Eski ve yeni kehanetlerin gerçekleşmesi

10 Ocak 1945 tarihli, İkinci Dünya Savaşı'nın sonlarına doğru yapılan büyük 


Savaşlar ve doğal afetler —gökyüzündeki işaretler

Meksika cemaatlerinin bölünmesi hakkındaki kehanet

–



Çölü geçip Büyük Şehre varana kadar olan benzetme

Bir Kralın Cömertliği Üzerine Bir Mesel

'in Övgü ve Kutsamaları

Yukarı doğru gelişime teşvikler

Tanrı'nın Çağrısı

Bu Zamanın İnsanlarına Çağrı:

Entelektüellere çağrı:

Yorgun ve yükü ağır olanlara çağrı

Ruhani İsrail'e Çağrı:

Meksika'daki İlahi Öğretiler 1866
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

I. Mesih'in İkinci Gelişi 



Mesih'in İkinci Gelişini 



Giriş A Kurtuluş Olaylarına Genel 
Bakış
1. Zamanın başlangıcında, dünyada 
yoktu. İlk insanlar, o ilahi gücü 

uzaktaydılar —tüm yaratılmışların 
kaynağı olan Ruh'un özünü. 
2. Tanrı'ya inanıyorlardı, ancak O'na 
sadece güç ve adalet atfediyorlardı. 
İnsanlar, doğanın unsurları 
aracılığıyla ilahi dilianladıklarını 
sanıyorlardı; bu nedenle, doğayı 
yumuşak ve huzurlu gördüklerinde, 
Rab'bin insanların yaptıklarından 
memnun olduğunu düşünürlerdi; 
ancak doğa güçleri serbest 
kaldığında, bunda Tanrı'nın öfkesini 
gördüklerini ve bunun bu şekilde 
rdiğini düşünürlerdi. 
3. İnsanların kalplerinde, öfke ve 
intikam duygusu taşıyan korkunç bir 
Tanrı imgesi oluşmuştu. Bu nedenle, 
Tanrı'yı gücendirdiklerine 
inandıklarında, O'nu yatıştırmak 

umuduyla O'na yakmalık sunular ve 


Tanrı sevgisinden ilham almamıştı: 
İlk halkları Rablerine haraç ödemeye 
iten şey, İlahi Adalete duyulan 
korku, cezalandırılma korkusuydu.  
5. İlahi Ruhu sadece Tanrı olarak 
adlandırdılar, ama asla Baba ya da 
Efendi olarak değil. 
6. İnsanlara, Tanrı'nın adalet 
olduğunu —
adalet olduğunu; her şeyden önce 
Baba olduğunu ve bir Baba olarak 
tüm yaratıklarını sevdiğini 
anlamalarını sağlayanlar, atalar ve 

7. İnsanlık, ruhsal gelişimine giden 
yolda adım adım yavaşça ilerledi ve 
hac yolculuğuna devam etti, bir 
çağdan diğerine geçti ve Tanrı'nın 
her zaman çocuklarına verdiği 
vahiyler aracılığıyla ilahi sır hakkında 


olarak kavrayamadı; çünkü Tanrı'yı 


her zaman gösterdiği sevgiyi 

9. İnsanların nihayet Tanrı'nın onları 
ne kadar ve nasıl sevdiğini 

sevginin insan olması, "Söz"ün 
en alması ve insanlar için 









alması gerekliydi. 
10. Herkes İsa’da Baba’nın varlığını 
fark etmedi. İsa, kendisine hakaret 
edenlere bile alçakgönüllü, şefkatli 
ve sevgi dolu davrandığına göre, onu 
nasıl tanıyabilirdi ki? Onlar, Tanrı’yı 
düşmanlarına karşı güçlü ve gururlu, 
kendisine hakaret edenlere karşı 
yargılayıcı ve korkunç olarak 
görüyorlardı. 

sayısı ne kadar çoksa, ona 
inananların sayısı da o kadar çoktu 
—kalbin en derinlerine işleyen
söze. Acıları ve tedavi edilemez 
hastalıkları sadece bir okşamayla, 
sonsuz şefkat dolu bir bakışla, umut 
dolu bir sözle iyileştirme biçimi, yeni 
bir dünyanın, ışık ve adaletle dolu 
bir yaşamın vaadi olan o öğreti, o 
ilahi insanın Baba'nın gerçeği 
olduğunu, insanların tanımadıkları 

İlahi Sevgisi olduğunu anlayan birçok 
kalpten artık silinemezdi. 
12. O en yüce gerçeğin tohumu, 
insanlığın kalbine sonsuza dek 
ekilmişti. Mesih, tohum ekiciydi ve 
O, tohumuna hâlâ bakmaktadır.


keyif alacaktır. O zaman O, 
sözlerinde artık “Açım” ya da 
“Susadım” demeyecektir, çünkü 
nihayet çocukları O’nu, O’nun 
başından beri onları sevdiği gibi 

13. Mesih hakkında size kim 
konuşur, öğrenciler? Kendisi. 


“Söz”üm, ey insanlık. Beni tanı, 
gösterdiğim mütevazı halim 
yüzünden varlığımdan şüphe etme. 


yaşam yolumdan tanıyın, doğduğum 
ve yaşadığım 
şekilde öldüğümü hatırlayın. (296, 4



16. “İkinci Zaman”da ayrılmamdan 
sonra, Bana inancını koruyanlar 
arasında nesilden nesile geri 
dönüşüm beklendi. İlahi vaat 
ebeveynlerden çocuklara aktarıldı 
m, dönüşümü yaşamak için 
duyulan özlemi canlı tuttu. 

kendilerinde gerçekleşeceği 
umuduyla, kendilerinin kutsanmış 
nesil olduğuna inanıyordu.


a uzaklaştı ve insanlar 
uyanık kalmayı ve dua etmeyi 

19. Dünya sınanmaya maruz kalıyor, 


çağıran ışığım, sesim tüm insanlıkta 

20. İnsanlar benim varlığımı 

üzerlerinde duran Evrensel Işığımı 
algılıyorlar. Bu eseri* bilmeden, 

ve ruhlarını bana yükselterek bana 

yaşıyoruz? İnsanları vuran bu 








r ve acılar —
anlama geliyor, Baba? Bu dünyanın 
feryatlarını duymuyor musun? Geri 
geleceğini söylememiş miydin? Ne 

inanç grubunda ve din topluluğunda 
çocuklarımın ruhu yükseliyor ve Beni 
arıyor, Benden diliyor, 

* Mesih'in, 1866 yılında Meksika'da 
öncü Elias aracılığıyla başlayan, 
Söz'de, ruhani biçimde geri dönüşü 
sırasında yaptığı vahiyler. 
21. İnsanlar Bana sorular soruyor ve 
şöyle diyorlar: "Efendim, eğer var 
n, neden aramızda kendini 
göstermiyorsun, oysa başka 
zamanlarda dünyamıza inmiştin? 

Tanrısızlığımız artık o kadar büyük 
mü ki, bize yardım etmeye gelmeni 
engelliyor? Her zaman kayıpları, 
"körleri", "cüzzamlıları" aradın —
şimdi dünya onlarla dolu. Artık senin 
şefkatini uyandırmıyor muyuz? 

döneceğini ve gelişinin işaretlerini 
vereceğini söylemiştin; biz şimdi 
bunları gördüğümüze inanıyoruz. 

göstermiyorsun?” 
23. Bakın, insanlar Benim aralarında 
olduğumu hissetmeden Beni 


konuşuyorum, ama sesimi 



tanıklık etmeye devam ediyorum

Bana umut bağlayanları beklemeye 
devam edeceğim. 
24. Ama doğrusu, bu zamanda 
vahiyimin işaretleri büyüktü; 
insanların kanı bile, nehirler gibi 
akıtılarak yeryüzünü ıslatarak, Kutsal 
Ruh olarak aranızda bulunduğum 
zamanı haber verdi. (62, 27
Kimse benim varlığımdan 
şaşırmamalıdır. Zaten İsa aracılığıyla 
size, Gerçeğin Ruhu olarak ortaya 
çıkışımı müjdeleyen olayları 
göstermiştim. Ayrıca size, gelişimin 
Ruh olarak gerçekleşeceğini de 
söylemiştim, böylece kimse asla 


26. Yahudi halkına bakın, Mesih'i 
hâlâ bekliyorlar, ama O, onların 
beklediği şekilde gelmiyor, çünkü 
gerçek Mesih zaten aralarında idi ve 
onlar O'nu tanımadılar. 
27. Ey insanlık, 
ettiğim şeyegöre değil de, kendi 
layışına göre beni beklemek 



beklememelidir. Geri geleceğime 
söz verdiğim gibi, gelişimin ruhani 
olacağını da size bildirdim; ancak 
insanlar Beni karşılamak için hiçbir 
hazırlanmayı bilemediler. 
29. O zamanlar insanlar, Tanrı'nın, 
diğerleri gibi sıradan bir insan ve 
herhangi biri kadar zavallı olduğunu 
düşündükleri İsa'nın içinde gizli 
olabileceğinden şüphe ediyorlardı. 

Mesih'in güçlü işleri
bulundurarak, dünyada doğan, 








büyüyen ve ölen o insanda Tanrı'nın 
"Sözü"nün olduğuna ikna oldular. 

ancak İkinci Dönem'de olduğu gibi 
insan olarak gelirsem gelişimi kabul 

30. Ruh olarak geldiğime ve 
i insanlığa bu şekilde 
tanıttığıma dair kanıtlar, tanıklıklara 
rağmen herkes tarafından kabul 

bazılarının gözleri önünde karanlık 
bir bağ gibi olacaktır. 
31. Kaç kişi, Mesih’in dünyada bir 
kez daha acı çekmesini ve O’nda
bir mucize almasını ister ki, O’nun 
varlığına ya da varoluşuna inansın. 
Ancak doğrusu, size söylüyorum, bu 
dünyada Beni insan olarak doğarken 
gören bir beşik ya da Beni ölürken 

Artık gerçek hayata dirilen herkes, 
inde Benim doğduğumu 
hissedecek, aynı şekilde günahta 

de kalplerinde Benim öldüğümü 

32. Bakın, bu zamanda kaç kişi 
geçmiş zamanların yazıtlarını 
araştırıyor, peygamberler üzerinde 
düşünüyor ve Mesi
dönüşüyle ilgili verdiği vaatleri 
kavramaya çalışıyor. 
33. Bakın, nasıl diyorlar: "Üstad 
yakındır" —
da: "Yakında gelecek" ve ekliyorlar: 
"Geri dönüşünün işaretleri açık ve 

34. Bazıları Beni arıyor ve çağırıyo
bazıları varlığımı hissediyor, bazıları 
ise ruhlarında gelişimi seziyor.

35. Ah, keşke hepsinde bu bilgi 
susuzluğu olsaydı, keşke hepsi en 
yüksek gerçeği bilme arzusuna sahip 
olsaydı! (239, 68
36. Bakın, tüm mezhepler ve 

gelişimi müjdeleyen işaretleri 
keşfetme umuduyla zamanı, hayatı 
ve olayları nasıl araştırıyorlar. Onlar, 
benim uzun zamandır kendimi 
duyurduğumu ve bu tür duyuruların 
yakında sona ereceğini bilmeyen 

37. Ama şunu da size söyleyeyim ki, 

çoğu, Kendimi duyurma şeklimi ( ) 
görselerdi Beni tanımazlardı, aksine 
Beni kesin bir şekilde reddederlerdi. 
38. Onlara sadece tanıklıklar 
ulaşacak ve bunlar sayesinde, Benim 
çocuklarımın arasında olduğuma 

39. Siz de içten içe beni sabırsızlıkla 

tanıyacağınızı ve bu dönemde benim 
işçilerimden olacağınızı biliyordum. 


İncil'deki vaatler 
40. İsa aracılığıyla yaptığım vahiyde 
size Kutsal Ruh'un gelişini 

—onlar tarafından tanınmayan—
Tanrı'nın içinde bulunan bir tanrı 
olduğuna inandılar; ben Kutsal 
Ruh'tan bahsettiğimde, size, 
insanlara insan aklının 
kavrayabileceği şekilde kendini 
tanıtacağı zamanı hazırlayan tek 
Tanrı'dan bahsettiğimi 
anlayamadılar. (8, 4) 









vahiylerim karşısında şaşırsın ki? 
Doğrusu size söylüyorum, eski 
zamanların ataları bu çağın 
gelişinden haberdardı, diğer çağların 
kahinleri bunu görmüştü ve 
peygamberler bunu müjdelemişti. 
İsa olarak dünyaya 

verilmiş ilahi bir vaatti. 
42. Öğrencilerime yeniden 
geleceğimi müjdelediğimde ve 
kendimi insanlara nasıl tanıtacağımı 
onlara bildirdiğimde, size bu vaat 
verilişinden bu yana çok zaman 
geçmişti. 
43. Şimdi o zamanın akışını 

işte o peygamberlikler burada 
gerçekleşiyor. Kim bundan şaşırır ki? 
Sadece karanlıkta* uyuyanlar ya da 


* "Karanlık" terimi burada ve başka 

anlamında kullanılırken, "ışık" ise 
bunun tersi anlamıyla "bilgi", 
"aydınlanma" sembolü olarak 
kullanılır. 

44. Öğretilerime çok az 
derinlemesine gireceğinizi 
bildiğimden ve vahiylerimi 
yorumlarken düşeceğiniz yanılgıları 
önceden gördüğü
Gerçeğin Ruhu'nu göndereceğimi 
söyleyerek dönüşümü müjdeledim; 

aydınlatacak ve anlamadığınız 
şeyleri size açıklayacaktı. 


özünde size şunu bildirmiştim: Bu 
dönemde, Sina Dağı’nda olduğu gi
şimşek ve gök gürültüsü eşliğinde 
gelmeyeceğim; ne de “İkinci 
Dönem”de olduğu gibi insan olup 

getireceğim, ama bilgelik ışığımla 
ruhunuza geleceğimi, ilham ışığıyla 
zihninizi şaşırtacağımı ve ruhunuzun 
anlayacağı bir
kapılarını çalacağımı bildirmiştim. O 
kehanetler ve vaatler tam da şu 
anda gerçekleşiyor. 
46. Işığımı görmek ve Ruhumun 
varlığını hissetmek için biraz 
hazırlanmanız yeterlidir —
öğreteceğini ve gerçeği ortaya 
çıkaracağını 

47. Korku ya da gayret eksikliğinden 
dolayı gelişmemiş ve Mesih'in 
gelişini kabul etmeden sadece 
Musa'nın kanununa uyan birçok kişi 
vardır; ve İsa'ya inanmalarına 
rağmen vaat edilen Teselli Edici 
Ruh'u beklemeyen başkaları da 
vardır. Şimdi üçüncü kez aşağı indim 


ve sesleri uzayı doldurdu. Onları fark 
ettiniz mi? Benim varlığımı tanıklık 

Dünyadır. Yazılmış olan her şey 
gerçekleşecektir. Başlatılan yıkım, 
insanın kibirini ve gururunu yenecek 
—
—

49. O zamanlar size şunu 
söylemiştim: "Size söylediklerim, 
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size öğretmem gereken her şey 
değildir. Her şeyi öğrenebilmeniz 
için, önce gitmem ve size Gerçeğin 

söylediğim ve yaptığım her şeyi 
açıklasın. Size, imtihan zamanlarında 

Ancak o Teselli Edici, o Açıklayıcı, sizi 
aydınlatmak ve geçmiş öğretileri ve 
şimdi size getirdiğim bu yeni 
öğretileri anlamanıza yardım etmek 


duyduğu şifalı merhem ve teselli 
vardır. Bu yüzden bir zamanlar size 
Gerçeğin Ruhu'nu, Tesellinin Ruhu 
rak vaat etmiştim. Ancak, yolda 
kalmamak ve sınavlar karşısında 

olmak şarttır. (263, 10

Gerçekleşen İşaretler 
51. Yeni bir çağın başladığını ve şu 
anda kendimi insanlığa ruhsal olarak 
açığa çıkardığımı gösteren işar
fark eden çok az insan vardır. 
Çoğunluğu, hayatlarını ve çabalarını 

hedeflerine ulaşmak için verdikleri 
bu acımasız ve zaman zaman kanlı 
mücadelede körler gibi yaşıyorlar, 

arzuladıklarını bil
şafağın parlak ışığını göremiyorlar, 
işaretleri fark etmiyorlar ve 


52. Bu insanlık, zamanlar boyunca 
size bahşettiğim vahiylerden çok, 
insanların öğretilerine ve sözlerine 
inanmıştır. Acaba, her adımd

gördüğünüz işaretlerden daha 
büyük işaretleri, adaletiyle Baba'nın 

ki, bunun, Gerçeğin Ruhu olarak 
ortaya çıkmam için önceden 
bildirilen zaman olduğunu hissedip 
inanasınız? Ey imanı zayıf insanlar! 
Şimdi anlayacaksınız,öğrencilerim, 

yankılandığını söylediğimi, çünkü 


53. Yeryüzündeki tüm insanların bu 
mesajın gerçeğine inanabilmeleri 

peygamberlerin öngördüğü 
işaretlerin tüm dünyada 
hissedilebilir olmasını sağladım —
benim geri dönüşümden bahseden 


ulaştığında, insanlar bu zamanlarda 
kendilerine söylenen her şeyi 
araştırıp inceleyecekler ve şaşkınlık 
eri dönüşümle ilgili 
duyurulan ve vaat edilen her şeyin, 

bir yasaya sahip Olan'a yakışır 
şekilde, sadakatle yerine getirildiğini 
keşfedecekler. (251, 49) 
55. “İkinci Zaman”* içinde 

ve bana o zamanın 
hangi işaretlerle müjdelendiğini 
sorduklarında, onlara bunları tek tek 
bildirdim, onlara vereceğim kanıtları 

* Kurtuluş tarihi, Mesih tarafından 
3 büyük bölüme, çağa veya 
"zaman"a ayrılır; "İkinci Zaman", İsa 
aracılığıyla Tanrı'nınvahyinin olduğu 








zaman ve ondan sonraki zamandır 


56. İşaretler sonuncusuna kadar 
ortaya çıktı; bunlar, bunun İsa'nın 
önceden bildirdiği zaman olduğunu 
müjdeledi; ve şimdi size soruyorum: 
Eğer sizi bu ruhsal açıklam
ettiğim bu şey gerçek olmasaydı —
zaman işaretler gerçekleşmiş 
olmasına rağmen, Mesih neden 
(inananların beklediği şekilde) 
ortaya çıkmadı? Yoksa siz, baştan 
çıkarıcının sizi aldatmak için tüm 
yaratılış ve doğa güçleri üzerinde de 
gücü olduğunamı inanıyorsunuz? 


sahte kurtarıcıların baştan 
çıkarmasına kapılmamanız için sizi 
uyarmıştım. Ancak bugün size şunu 
söylüyorum: Enkarne olmuş ruh, 
gelişimi, bilgisi ve deneyimi 
uyanmıştır ki, ne 
kadar aldatıcı hileler kullanılırsa 
kullanılsın, ona karanlığı ışık olarak 
sunmak kolay değildir. 
58. Bu yüzden size şunu söyledim: 

etmeden önce, istediğiniz kadar 
araştırın! Bu Sözün tüm için 
diğini ve bunun hiçbir kısmını 
belirli insanlara saklamadığımı bilin. 

öğretiyi gizlemeye çalıştığım hiçbir 
kitap olmadığını görün. 
59. Ancak o “İkinci Zaman”da, elçim 
Yuhanna’nın ağzından size şunu da 
söylemiştim: “Eğer bir
kapıyı açarsa, ben onun yanına 
gireceğim ve onunla yemek 

yiyeceğim, o da benimle.” Aynı 
şekilde, bu zamanda bunu yürekten 

benzetmesini de öğrettim. (63, 79


gerçekleştiğine 

göründüğüme göre —
sözümden dönemeyeceğim için şu 
anda herhangi bir yerde kendimi ifşa 
etmem gerektiğini sezmiyor mu? 




Üçüncü Zamanın 
Şafağı

İlk Bildiri

gibi bir tarihte, yeni talimatlarımı ve 

ses taşıyıcılarımı kutsadım. İlyas'ın 
ruhu, Roque Rojas'ı* aydınlatarak 
size Tanrı'nın yasası olan yolu 
hatırlattı. 
* Bu ilk ses taşıyıcısının adı "Roke 

2. O an çok kutsaldı, orada 
bulunanların ruhları korku ve 
coşkuyla titriyordu, tıpkı Sina 
Dağı'nda yasa ilan edildiğinde 
İsrail'in kalbi titrediği gibi; tıpkı 
Tabor Dağı'nda İsa'nın dönüşümünü 
gören havarilerin, Musa ve İlyas'ın 
k Üstadın sağında ve 


3. O 1 Eylül 1866, yeni bir çağın 
doğuşu, yeni bir günün şafağıydı: 
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insanlık için başlayan "Üçüncü 

4. O andan itibaren, Tanrı'nın 
binlerce yıldır insanlara verdiği pek 

durmaksızın gerçekleşmiştir. Onlar 
sizde gerçekleşti, bu dönemde 
dünyada yaşayan erkekler ve 
kadınlar. O kehanetler söylendiğinde 
ve o vaatler verildiğinde, hanginiz 


iğimi ve şimdi bunu yerine 
getirdiğimi bilmenizdir. 

gösterdiğimde, öğrencilerimin beni 
yükseldiğini gördükleri o “bulut”tan 
haberdar mısınız? Çünkü “bulutun 
üzerinde” geri döneceğimin yazıldığı 
doğrudur ve ben bunu yerine 

öğretileri almanız için sizi hazırlamak 

üzerinde geldi. Ardından, 1884 
yılında size öğretilerimi vermeye 
başladım. 
6. Ben insan olarak değil, ruhsal 
olarak, bir ışık hüzmesi içinde sınırlı 
bir şekild
zihninin algılayabileceği bir şekilde 
bırakmak için. Bu, bu zamanda size 
seslenmek için irademle seçtiğim 
araçtır ve bu söze olan inancınızı size 
sayacağım. 

Topraklara götüren Musa değildir, 
kurtuluş ve özgürlüğe 
giden bir yol olarak yaşam sözünü 

Şimdi kulaklarınıza ulaşan, bu 
varlıkların insan sesidir ve Benim 

mevcut olduğum ilahi özü 
keşfetmek için ruhsallaşmak gerekir. 

e inanmanız erdemlidir, çünkü o, 
kusurlu varlıklar aracılığıyla 

8. 1866 yılında, bu eserin takipçileri 

Ruhumun ışığı altında ve İlyas'ın 
öğretisiyle, o ilk öğrenciler, şimdi 

aldığınız mesajın ışınlarını almaya 
başladılar. (255, 10)

Dünyanın dört bir yanından 
mesajlar ve ipuçları 
9. Rab'bin yolunu hazırlamak için 
önce gelmesi gereken İlyas, 1866 
yılında ilk kez insan zihni aracılığıyla 
i. O zamanın ilanıyla 
aynı zamana denk gelen ve her 
alanda meydana gelen işaretleri ve 
olayları araştırmak için biraz zaman 
ayırmak istemez misiniz? Yine, 
yıldızları inceleyen ve antik çağda 
büyücü olarak adlandırılan o 
bilginler, gökyüzünün ilahi çağrılar
olan işaretler verdiğine tanıklık 

10. Bu sözün duyulduğu bu yerin, 
çocuklarımın yanına geldiğim tek yer 
olduğunu düşünmeyin. Çünkü 
doğrusu size söylüyorum, farklı 

çapındadır. 
11. İnsan zekası aracılığıyla 
mesajımın öncüsü olarak aranızda 
kendini gösteren İlyas, sadece sizin 
yaşadığınız bu ülkeye gelmedi. O, 
yeryüzünün bir yerinden diğerine 








gitti ve Yeni Çağı müjdeledi, Cennet 
Krallığının yaklaştığını ilan etti. 
12. Her taraftan, size benim gelişimi 
müjdeleyen sesler yükseldi: Sarsılan 
doğa yeryüzünü salladı, bilim yeni 
vahiyler karşısında hayretler içinde 
kaldı, Ruhsal Dünya* insanlara 
saldırdı, ve yine de insanlık, yeni bir 
çağın habercisi olan bu seslere karşı 
sağır kaldı. 
* Bu ifade, Tanrı'nın r
dünyasının ışık ruhları olan, yüksek 
öteki alemlerin sakinlerine atıfta 
bulunmaktadır. 

13. İnsanları karanlıklarından 
çıkarmak için ilahi bir ışık seli indi. 
—
maddileşmiş*, ruhun 
mükemmelleştirilmesini, 
şamlarının ahlaki 
olarak iyileştirilmesini arzulamaktan 
—bu ışığı yalnızca kendilerine 
tahtlar ve ihtişamlar, bedenleri için 
rahatlıklar ve zevkler ve —
—diğer 
insanların yaşamlarını yok etmek 
için silahlar yaratmak amacı
kullandılar. Gözleri benim ışığımın 
yoğunluğundan kör olmuştu ve 
kibirleri onların yıkımına neden 
oldu. Ama size şunu söylüyorum ki, 
tam da bu ışık sayesinde gerçeği 
bulacak, yolu keşfedecek ve 


nlamına gelir, yani insanın sadece 

yaşaması ve düşünmesidir.


14. Bu ışığı zihinlerinde algılayabilen 

edenler, vicdanlarının adımlarını 

kılavuz olması için
Çünkü Rab'bin geri geldiğini ve 
O'nun insanlar arasında olduğunu 
önceden hissetmişlerdi. 
15. Çeşitli mezheplerin ve dinlerin 




nedenle, Yeni Zamanın varlığını 

ilhamlarını almak için yalnızlığı 
arayanların oluşturduğu gruplar, 
kardeşlikler ve dernekler tüm 
dünyada ortaya çıktı. (37, 76
16. Benim dönüşüme hazırlanmaya 
lışan dini topluluklar var, ancak 
Benim çoktan ayrılmak üzere 
olduğumu bilmiyorlar. 
17. Herkesi çağırdım ve gerçekte, şu 

gösterdiğime dair çağrım ve 
söylenti, hakkımda konuşan 
tanıklıklar ve kanıtlarla birlikte 
dünyanın her köşesine ulaştı: 
yenilenmiş günahkarlar, tövbe etmiş 
kâfirler, dirilen "ölüler", iyileşen 

kötülüklerinden kurtulan cinli kişiler. 
18. Ama birçoğunu sağır buldum, 
diğerleri dünyevi itibarlarında 
kibirlenmiş, bir diğerleri ise benim 
rçeğin Ruhu olarak ortaya çıkışımı 


kabul ettim ve öğrettim. (239, 17









19. Diğer ülkelerden bu halka insan 
kalabalıkları gelecek ve size, bu 
dönemde 'de tanık olduğunuz 
kkında ve ayrıca 
size verdiğim vahiyler ve 
peygamberlikler hakkında merakla 

20. Çünkü dünyanın birçok yerinde, 
ilahi ışığımın bu zamanın insanlığına 
seslenmek için Batı'daki bir yere 
indiğini belirten mesajlarım 
alınmıştır. 
nı geldiğinde, diğer 
halklardan ve uluslardan insanların 
sizi aramak için buraya akın ettiğini 

mensupları
kendilerine hitap etmediğim için 


az ilgileniyor! Uyanık olup 


23. Beni bekleyenler hakkında şunu 

Benim varlığımın gerçek şeklini 
sezmiyor. Çünkü bazıları eski 
inançların etkisi altında, Benim b

döneceğimi düşünürken, diğerleri 
Benim her insanın gözüyle 
görülebilecek bir şekilde ortaya 
çıkmam gerektiğini düşünüyor ve 
çok azı gerçeği tahmin edip, Benim 
gelişimin ruhani olduğunu seziyor. 
24. Bazıları hangi şekli alacağımı, 

yeryüzünde görüneceğimi ve hangi 
yerde ortaya çıkacağımı merak 
ederken, diğerleri belirli görünüm 


düşünmeden şöyle derler: "Üstad 
zaten aramızda, onun Ruhu olan ışığı 
bizi sarıyor." 

ulaştığında, bazıları için bu bir sevinç 
anı olacaktır, çünkü bu mesajda tüm 
önsezilerini ve inançlarını 
doğrulanmış bulacaklardır. Diğerleri 
ise, mesajımın doğruluğunu inkar 
edecekler, çünkü onu, olacağını 
düşündükleri şeyle ve ortaya çıkma 



Rab'bin öncüsü olarak İlyas'ın 
çalışmaları 
26. Ben, İlyas'ı "Üçüncü Zaman"da* 

olarak onu o "İkinci Zaman"da 
müjdelemiştim ve şöyle demiştim: 
"Doğrusu, İlyas aranızda 
bulunmuştu, am
tanımadınız. Ben dünyaya geri 
döneceğim, ama doğrusu size 
söylüyorum: Benden önce İlyas 
orada olacaktır." 


27. Üstadın her sözü gerçekleştiği 

benden önce geldi, ruhları 
uyandırmak, onlara Kutsal R
saatinin kapılarını açtığını 

açmasını, İkinci Çağ'ın eşiğinden 
Üçüncü Çağ'a geçmek için 
hazırlanmasını söylemek için. Elias'ın 
"Üçüncü Zaman"daki " " (Aydınlatıcı) 
mesajının daha anlaşılır olması için, 
adam aracılığıyla 
duyurmasını sağladım: Roque Rojas. 




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28. İlyas, öbür dünyadan bu adamı 
ruhsal olarak aydınlattı, ona ilham 
verdi, onu güçlendirdi ve başından 
sonuna kadar tüm yollarında ona 

29. Ama doğrusu, size şunu 
ojas'ı insanlar 
arasından O seçmedi. Onu ben 
seçtim, merhametimle hazırladığım 

tarafımdan hazırlanmış bir beden 


alçakgönüllülüğü ve erdemiyle 
büyük işler başardı


bıraktı
halkıtarafından alay 
edildi ve aşağalandı, tıpkı çölde 
Musa'nın başına geldiği gibi, 
Peygamber İlyas 
halkıonları
dağların zirvelerine 
kaldı. 

tarafından 
ve kınandı. 
sadece çok az kişi inandı, 
ve etrafında toplandı. Ellerinden 
şifa verici güçler yayıldı, mucizeler 
yarattı; bu mucizeler bazılarında 
uyandırırken, bazılarında ise 
kafa karışıklığına 
Bazıları için dudaklarından çıkan 

gerçekleşti. Ağzından 
öğütler dökü
büyük ilhamları alabilirdi ve 
doğruların, havarilerin ve 
coşkuya 

kapılabilirdi. Ruhu


kapılarına 
ulaşabilirdi
Üstad'ın ışığı gelmeden önce Elias'ın 
ruhu ilk tanıklara kendini


grup erkek ve kadını bir 

toplantılarınınortasındaİlyas
zihni aracılığıyla kendini şöyle 
açıklayarak ortaya çıktı: "Ben, 
Dağı'nda
İlyas'ımİlk öğrencilerine ilk 
öğretileri verdi, aynı zamanda 
ruhsallaşma çağını müjdeledi ve
İlahi Üstad'ın ışığının yakında 
halkıyla iletişim 
geleceğini kehanet etti
34. Bir gün, Roque Rojas'ın
mütevazı toplanma yeri, bu adamın 


aydınlatmak için aşağı indi ve 





anı geldiğinde, o yedi seçilmiş 
kişiden sadece saf Eşin
gelişini bekleyerek uyanık kaldığını


sebatının ve hazırlığının ödülü olarak 
ilahi ışığın ışığını ilk alan zihne 

36. Damiana Oviedo, Altıncı 









Altıncı Mühürün ışığının bu çağı 
aydınlatan ışıkolduğunun bir kanıtı 

* Yuhanna'nın Vahiy Kitabı'na atıfta 
bulunan bu terim, kurtuluş tarihinin 
3 çağı içindeki 7 dönemi simgeleyen 




Tanrı'nın elçisinin varlığını 
çok azdı
haykıran
insanların kalplerini 
Rab'bin yaklaşan gelişine hazırladı. 
Altıncı Mühür açıldı, içeriği 
adalet ve ışık 
insanlıkdöküldü. Bu şekilde 


38. İİsa ve 
aydınlattı ki
Baba'yı görebilesiniz
şöyle öğretti: "Komşunu 
." İsa size şöyle dedi: 
"Birbirinizi sevin!" İlyas size 
komşularınıza karşı giderek daha 
fazla şefkat göstermenizi emre
hemen ardından şunu ekledi: "ve 
Babamı tüm ihtişamıyla 

39. İnsanlığı saran karanlık 
dağıldığında ve ruhlar 
aydınlandığında, İlyas’ın 
geri döndüğü için bir çağın
varlığını 


zekasıaracılığıyla 
peygamber İlyas'ın o 
bulutlarınateşli arabasıyla, 



41. İlyas bu dönemde
gelişimi hazırlamak 
gelmiştir
sınavlarıyla, ama aynı zamanda 
vahiylerinin bilgeliğiyle de yeni çağı 

olarak gelmiştir, ışık arabasıyla

bulutların
taşımak ve barışın hüküm sürdüğü 

İyi Çoban"İlk 
Zaman"da halkın Musa'yı takip ettiği 


yardım etmesi
eğer ona özenmek istiyorsanız, 
yapın. (31, 58
İnsanlık tarafından tanınmamış, 
İlyas
her zaman benim öncüm olmuştur. 
ses taşıyıcı olarak 
hizmet etmiş olan İşaretliler* ile tüm 
insanları hazırlamak için
gelmiştir
İşaretliler (İspanyolca: marcados) 

5), Mesih tarafından seçilmiş ve 
alnınailahi Üçlü Birliğin işaretini 
almış kişilerdir


. Eğer kendinizi hazırlar ve benim 
mi öğrenmek için öğretilerimi 
incelerseniz, Elias size yardım 

dost olacaktır. 
İlyas, tüm varlıkları aydınlatan, 









bir ışındır. Onu sevin ve öncünüz 
şefaatçiniz olarak ona saygı göste

Üçüncü Zaman"ın öncüsü ve 
Peygamber İlyas
sürüsü için şefaat eder, 

günahkarın yenilenmesi
onun utanç kaynağını peleriniyle 
örter. İlyasinsanlığın 
günahı, 
nedeniyle ortaya çıkan karanlıkla 
savaşmak ordularını, ordularını
donatıyor. (67, 60) 
Artık, hazırlıklı ve uyanmış 
herkesin görevi, dünyanın 
kurtuluşunu müjdelemektir. 
Elias'ın
Musa'nın Mısır'da İsrail 
kabileleriyle yaptığı

uluslarını 
için şu anda her şeyi 
hazırladığını hatırlayın. 
47. İnsanlara, Elias'ın zekası 
aracılığıyla kendini zaten 
gösterdiğiniruhsal olarak aramızda 
bulunduğunuların 
ilerleyebilmesi için yollarını 
aydınlatmaya edeceğini 

48. Çobanınızın görevi, tüm 
yaratıkları gerçek yollarına 


olsun. Bu nedenle size şunu 
söylüyorum: İlyas aracılığıyla 
çağrısını 
kutsanacaktır
anlayışlarının ve kardeşliklerinin 
barış 

getirecek olan adalet ve sevgi yasası 
sayesinde birleşik kalacaklardır
şekilde birleşmiş olarak, yozlaşma, 

savaş alanına 

bu zamanın 
insanları yeni mucizeleri yaşayacak 
ve yaşamın manevi anlamını 
—
barıştan z eden o anlamı. 
bırakacaklar
çünkü yok etmeleri gereken şeyin, 
düşüşlerinin ve sıkıntılarının kaynağı 
olan cehaletleri, bencillikleri ve yıkıcı 
tutkuları olduğunu—
hem de manevi olanları. 

ışığıyla karanlığınızı 
dağıtan ve sizi günahın esaretinden 
kurtaran Tanrı'nın ışınıdır; o, 
Tanrı'nın 
bağrındaki
ulaştıracaktır. (236, 68)


–Mesih'in İkinci 
Gelişinin Ruhani Güneşi


Gelişi
1. İnsanlık tarihinde, yeni keşiflerin 
insanlarınyaşamını 
değiştirdiği bir dönemde 
aranızdayım ve 
gördüğünüz aynı alçakgönüllülükle 
varlığımı aranızda 
2. Tanrı'nın "Sözü" 
insan olmadı, Mesbir ahırın 
doğmadı —
hayır; çünkü artık 
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Tanrı'nın gücüne tanıklık etmesi
değildir. Eğer insanlar bu 
bedenin dünyaya gelen Tanrı 
olduğunu düşünürlerse, 
yanılmaktadırlar. Tanrı'nınvarlığı 
ruhsaldır, evrenseldir, so
3. Eğer bu dönemde insanların 
elde ettikleri her şey, 
olanın sınırları
olsaydı, 
için aşağı inmemegerek kalmazdı. 
bu insanlığın Bana sunduğu
iyi değildir: 

vardır
işineen yoğun 
şekilde dalmışken, şefkatli 
sevgimin onu uyandırması 

unuttuğunu ve var olan ve olacak 
şey içinkime borçlu olduğunu 
hatırlatmak

maddileşmiş bir insanlığa
insanın zihinsel 

kendimi insan zihni aracılığıyla 
ifade etmek zorunda kaldım. 

neden “aşağı indiğimin” açıklaması 
şudur: Sizler, 
ruha iletişim kurmak için 
yükselmeyi başaramadığınız için, 
daha aşağıya, yani 
ulaşamadığınız ruhani ve 

kaldıminsanın beyninde 
yer alan akıl organını kullanmak 
ilhamımı 


kaldım. 
6. İnsanın genişletilmiş bir bilgiye 
ihtiyacı vardır ve 
gelen Tanrı'dırEğer 
seçilmiş 
organıaracılığıyla yaptığım kısa 
ilanı size layık 
görünmüyorsa, size doğruyu 
söyleyeyim ki, onlar aracılığıyla 

insanlara yaptığım

ruhsal açıdan 
bakıldığında, gerçek ışık içermediği 
boş ihtişam ve 
yapılmasını tercih ederdiniz

şimşekler ve fırtınalar eşliğinde 

insanlar için Rab’binvarlığının 
geldiğini


anlaşılmazbir şeyin varlığı hissi 
uyanmaz mıydı sizce? 
duyduğunuz her sevgi 

duyduğunuz korkuya dönüşeceğini 
düşünmüyor musunuz? Oysa şunu 
bilin ki, Tanrı her ne kadar her şeye 


başka 

Bugün evrene seslenen İlahi 
Başka zamanlarda 
olarak fark edemediğiniz her şeye 
ışık getiren O'dur. O
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şafağıdır, çünkü 
yanlış korkulardan kurtaracak, 
şüphelerinizi ortadan kaldıracak ve 

özgürleştirecektir. 
Size şunu söylüyorum: 
Öğretilerimin özünü ve yasalarımın
adaletini öğrendikten sonra,
dayatılan ve gerçeği
anlamanın ötesine
engelleyen sınırları da fark 

10. Artık sizi araştırmaktan, 
keşfetmektenalıkoyan şey
endişesi 
olmayacaktır. Yalnızca 
anlaşılmaz olanı gerçekten 
tanımak istediğinizde, nınız 
size yolu yasaklayacaktır; çünkü 
şunu bilmelisiniz 
değildir 
kendisine uygun olan kısmını 
kavramalıdır. 
Gelişim, savaşların, doğa 
azgınlığının, salgın 
hastalıkların ve kaosun ortasında 
olacağı ş
tüm bunları size ben getirdiğim
için olmadı
anındavarlığımın insanlık
yararlı olacağı 
İşte, benim geri dönüşüm 
hakkında şeyin
gerçekleşmesi budur. Ben
boğuşu
ölüm çığlıklarıyla titreyip 
sarsılırken, yeni bir insanlığa yol 



Tanrı'nın çağrısı, adalet, kardeşlik 
ve barışı içinde barındıran ve 

çağrısıdır. 

ve onları 
tohumları büyüdü. 
Öğretisi yayıldı ve anlamı 
ulaştı
öğreti, 
herkes tarafından 
yayılacaktır. (296, 17


14. İsa öğrencilerine şöyle dedi: 
“sadece kısa bir süre 
kalacağım —geri döneceğim.” 

“bulutun 
üzerinde” geleceği ve yeryüzüne ışık 
ışınları göndereceği onlara açıklandı. 
15. İşte şimdi "

aranızda 
benim ilahiliğimin elçileri ve sizin 
iyi danışmanlarınız olarak
tanıtmış olan ruhani 
varlıklardır. Işık ışınları, 



varlığımı 

17. İnsan, aracılığıyla gerçeği 
keşfedecek, herkes benim varlığımı 

zamanı geldiğinde her gözün 
göreceğinisöylemiştim. 
İşte, içinde yaşadığınız bu 
ve geçmiş 
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zamanların
aracılığıyla müjdelenen, 
insanların ruhlarının 
aracılığıyla Beni 
zamandır

sınırlı 

gerekmeyecek; aksine, ruhlarının 
Beni hissetmesi ve akıllarının Beni 
kavraması, Beni 
anlamıyla 
yeterli olacaktır

görebildiğinden
derecede daha uzağı görebilir

görmenizi sağlamak için varlığımı 
şekline ya da 
sembolik figüre sınırlamam

. O “İkinci Zaman”da Beni gören 

kaçıBenim kim olduğumu bile 
. Buna karşılık, 
doğduğumda 
bile olmayan kaç kişi
, ışığımdan tanıdı ve 
inançları sayesinde varlığımdan 
keyif aldı. 
22. Hepiniz gözlerinizi açın 
inancınızla ışığın çocukları 
olduğunuzukanıtlayın


olmanız şarttır. (340, 45
23. Size söylüyorum: Eğer 
insanlık, sevgisizliği, 
uzaklaşması 

Bana karşı daha da düşmanca 
davranırsa
yaptığım, onların yolunda tüm 
ihtişamımla ortaya çıkacağım 
sesimi onlara duyuracağım. 
24. O zaman, farkında
zulümle karşılayanların 
birçoğununnasıl dönüşüp 
aydınlanarak

çıkacağını göreceksiniz. 
. Onlara şöyle diyeceğim: 

berraklığındaki su kaynağından
için. Size yüklediğim yaşam 
yolculuğundan dinlenin. 
Endişelerinizi Bana emanet edin ve 
bakışımın 




titreştirecek. Ancak, 
duymanızı sağlayacak 
olan, vicdanınızla
çoğunuz Beni İsa’nın 

27. İsa'nın suretinin
göreceğiniz en mükemmel 
olmadığınıGeçmişte
, “Bütün gözler Beni görecek”
dediğimdehepinizin gerçeği 
anlayacağınızı ima etmiştim; ancak 
şunu d
gelişimine 
sınırlayacağım. 
mükemmelliğe giden
tırmanırsanız, 
ihtişamımla göreceksiniz. 
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28. Şimdi bir şekilde 
hayal etmeye çalışmayın. Şunu 
düşünün: Ruhunuz, sınırlı olmasına 
ağmen öz ve ışık ise —
başlangıcı ne de sonu olan 

şekle sahip olabilir? Anlaşılmaz 
olanı, İlahi kitabımın
bırakın. (314, 69
“İkinci Zaman”
yeniden geleceğimi, 
ımın benimle birlikte aşağı 
ineceğini. Ancak insanlık 
sözümün anlamını doğru 
şekilde anlamadı ve yorumlamadı. 
din topluluğu 
aralarında bekliyor, bu 

görmeyi bekliyorlar; ancak şimd
bu şekilde bekleyenler, bir 
zamanlar İsa'nın Mesih olduğunu 

aynısıdır
öğrencilerime
şunu söylüyorum
ihtişamımla göreceğiniz an 

arı
güzelliği 
Acı her şey 

gelmeyen sonsuz bir “gün” olacak

Çocuklarınızın Ruhumla 
iletişim kurmasını ve 
arınmış bir barış dünyası 



32. İnsanlık, “İkinci 
Zaman”ınkehanetlerini anlamış 
olsaydı, bunların gerçekleşmesi
karşısında şaşkınlığa düşmezdi. 
Aynı şey, Mesih’in 
arasında doğduğu “İkinci 
n”da daoldu; tıpkı şimdi, 
Benim Ruh olarak geldiğimde 
olduğu gibi
Öğretimin anlamı her iki 
dönemde de aynıdır. Bu öğretim, 
yaşamı, 

sizi hazırlar
kendilerini kardeş olarak 
öyle davranır, birbirlerine gerçek 
kardeşliğin sıcaklığını gösterirler.
, bu yaşamdan sonra 
çocuklarıhazırladığı 

hazırlayın. Dileğim, oraya 
vardığınızda kendinizi yabancı 

ruhsallaşmanız ve içsel bilgeliğiniz 
sayesinde karşılaştığınız her şeyi
gitmişsiniz
görebilmenizdir. Eğer burada 
ruhsal olanla bağlantı 
kuruyorsanız, 
olacaktır
plerinizin kapılarını 
çalan yolcuyum. Kapıyı çalıyorum, 
ama kim olduğumu bilmiyorsunuz; 
kapıyı açıyorsunuz, ama Beni 
tanıyamıyorsunuz. Ben
gelen ve kendisini tanıyan kimsesi 
, yabancı 

anlaşıyabancı
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Aranızda kendimi böyle 
varlığımı 

zamanında Mısır'da
Yusuf'un kardeşleri tarafından 
tanındığı gibi tanıyacaksınız? (90, 



–İlahi Vahiyler 
Aracılığıyla Verilen Öğreti


Vahiylerin kaynağı
1. Size, her zaman Tanrı'da olan, 

aracılığıyla bildiğiniz "Söz" 
konuşuyor; çünkü "Söz" sözdür, 
kanundur, mesajdır, vahiydir, 
bilgeliğidir. Eğer "Söz"ü Mesih'in 
sözleriyle işittiyseniz ve şi
Ruh'un ilhamıyla alıyorsanız —
doğrusu, size söylüyorum, işittiğiniz 
şey Tanrı'nın sesidir. Çünkü tek bir 
Tanrı, tek bir Söz ve tek bir Kutsal 
Ruh vardır. (13, 19) 
2. Ses taşıyıcıların dudaklarından 
çıkan sözlerde yatan o ışığın 
kaynağının ne olduğunu biliyor 
musunuz? Kaynağı iyiliktedir, ilahi 
sevgidedir, Tanrı'dan yayılan 
Evrensel Işıkta. Bu, size hayat veren 
o Evrensel Işığın bir ışını ya da 
kıvılcımıdır —her şeyi hareket 
ettiren, her şeyin titreşmesine, nabız 
atmasına ve durmaksızın 

olan sonsuz gücün bir parçasıdır. Bu, 
sizin ilahi ışık dediğiniz şeydir, 

ruhları aydınlatan ve canlandıran 
İlahi Ruh'un ışığıdır. (329, 42) 
3. Şu anda, her zaman kurtuluşunuz 

ilahi vaat, "İkinci Zaman"da İsa'da 

İlahi Söz; Sevginin, Işığın, Bilgeliğin 
Ruhu, insanın ruhuna ve zihnine 
dokunarak ona benim düşüncelerimi 

geçen bir ışınla sınırlandırılmış olan. 


iftiraya uğrayan ve sanık ilan edilen 
Mesih'im. "İkinci Zaman"da İsa'da 
Bana yaptığınız her şeye rağmen, 
size bir kez daha sizi affettiğimi ve 
sevdiğimi kanıtlamak için size 

5. Beni çıplak olarak çarmıha 
ı şekilde size 

gerçeğimi ikiyüzlülük veya yalanın 
örtüsü arkasına saklamıyorum. 
Ancak beni tanıyabilmeniz için önce 
kalbinizi arındırmalısınız. (29, 27
6. Bugün size diyorum ki: İşte Üstad 
—insanların Galileli Haham 
edikleri kişi. Size sonsuza dek 
geçerli olan öğretiyi, sevgi öğretisini 
veriyorum. Bugün sizi davet ettiğim 
ziyafet manevidir, ekmek ve şarap 

olduğu gibi ve her zaman olduğu 
gibi, ben Yol, Gerçek ve Yaşam'ım. 


lerin İletildiği Yerler ve 
Alıcıları 
7. Benim Baba'nın "Sözü" 
olduğumu; bu Söz'de aldığınız ilahi 
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özün, bu Yaratıcı Ruh'tan gelen ışık 
olduğunu; her birinizin içinde 
Ruhumun bir parçasını bıraktığımı 
hatırlayın. 
8. Ancak, şu anda Beni dinleyen 
kalabalığı çevreleyen yoksulluğu ve 
toplandığınız odanın mütevaziliğini 
gördüğünüzde, içten içe Bana 

zamanda, sana layık zengin sunaklar 

sunulabileceği o büyük 
tapınaklardan veya katedrallerden 

9. Efendileri hakkında böyle 
düşünen kalplere şöyle cevap 
veriyorum: Beni bu yoksulluğa 
insanlar sürüklemedi. Mesajımı 
iletmek için şehrinizin yoksul bir 
banliyösündeki mütevazı evi kendim 
seçtim; böylece sizden aradığımın 
maddi haraç ya da dışsal adak
olmadığını, aksine şunu anlamanızı 
sağlamak için: Ben tam da bu 

içinde maneviyata ulaşabilmeniz 
için, alçakgönüllülüğü bir kez daha 


10. Bazıları, bu toplanma yerlerinin 
tini ve mütevaziliğini ve 
kendimi ifade ettiğim ses 
taşıyıcılarının sıradanlığını öne 
sürerek, benim varlığıma 
inanmazlar. Oysa bu şekilde şüphe 
duyanlar, Mesih’in hayatını 
inceleseydiler, O’nun hiçbir zaman 
gösteriş, övgü ya da zenginlik 
aramadığını anlarlardı. 

doğduğum ahır ve samanlık kadar 

yoksul ve mütevazı olabilir. (226, 38

12. Bu ulusu yeni ifşam için son 
anda seçtiğimi sanmayın. Her şey 
ezelden beri önceden belirlenmişti. 
Bu topraklar, bu ırk, ruhlarınız 
fımdan hazırlandı, tıpkı 
varlık zamanımın da Benim irademle 
önceden belirlenmiş olması gibi. 

arasında, zihinlerini ve ruhlarını saf 
tutanlar arasında başlamaya karar 


masamda ne ayrım ne de kayırma 
vardır. Bu halka indirdiğim sözüm, 


erişilebilirdi, ancak anlamı, zihniniz 
için derin bir açıklığa sahipti; çünkü 
ben, tüm bilginin sığınağı olmama 
rağmen, kendimi he
açık bir şekilde ifade eder ve 
bildiririm. Ben, hiç kimse için bir sır 
değilim; sır ve gizem, sizin 
cehaletinizin çocuklarıdır. (87, 11

14. Beni dinleyen ilk kişiler, ilk 
dalları kesip farklı bölgelere dikerek, 
eserimi bir ağaç gibi ele aldılar. 
Bazıları öğretilerimi doğru 
yorumladı, diğerleri ise yoldan saptı. 
15. Yoksul toplantı salonlarının 

küçüktü. Ancak bunlar çoğaldıkça ve 
insan kalabalığı büyüdükçe, hepsinin 
tek bir Üstadın havarileri olarak
kendilerini tanımaları ve öğretileri 
aynı şekilde uygulamaları için onları 
birleşmeye çağırdım; böylece 
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tohum, "işçilerin"* keyfine göre 
değil, ilahi iradeye göre ekilsin diye. 
* İsa'nın "bağdaki işçiler" hakkındaki 
benzetmesine atıfta 
bulunulmaktadır. 

16. Yeni Antlaşma’nın Ruhani 
Sandığı’nın önünde, insan 
kalabalıkları teslimiyet, itaat ve iyi 
niyet yemini ettiler; ancak kasırgalar 
ve hortumlar şiddetle çöktüğünde 
ve ağacın dallarını kırbaçladığında, 
bazıları zayıflarken, diğerleri 
sarsılmaz bir şekil
ve yeni “işçilere” “tarlaları” 
işlemelerini öğrettiler. 
17. Bu vahyin büyüklüğünü fark 
eden bazıları, diğerlerinden üstün 
olmalarını sağlayacak bilgi ve gücü 

ötesinde sırlarıma girmeye 

adaletimle karşı karşıya kaldılar. 
18. Bu eserin büyüklüğünü saflığı ve 
sadeliğinde keşfedemeyen diğerleri, 
benim açıklamalarıma ciddiyet 
katacaklarını düşünerek, 



19. Bu vahiy açığa çıkmaya 
başladığından beri, zihniniz benim 
öğretilerimle aydınlandı; ancak hem 
aklı eğitmiş olanlar hem de eğitimsiz 
ve cahil olanlar arasında inkar 
edenler de ortaya çıktı. 


etmek için ne kadar çok girişim! 
Ancak hiçbir şey mesajımın gidişatını 
durduramadı —

kadar çok karşı çıkılırsa, insanların 
inancı o kadar çok alevlendi ve 
zaman geçtikçe, Sözümü ilettiğim 
kişilerin sayısı o kadar arttı.
21. Bundan ne öğrenilmelidir? İnsan 
gücü, ilahi gücün kararlarını yerine 



içinde bir araya geldiğinde, bunu her 

zaman benim varlığıma ve 
erek yaptı ve ben 
de ona, inancının gerçeğe 
dayandığını kanıtladım. (329, 28



alçakgönüllü kalplerden oluşan yeni 
bir havariler grubu ortaya çıktı. 
Elbette aralarında, varlığı

Thomas, bana inandığı halde 
insanlardan korktuğu için beni inkâr 

gerçeğimi para ve iltifatlar 
karşılığında satarak beni ele verecek 
yeni bir Yahuda İskariot da eksik 
değildi. 
Bu halkı oluşturan kalabalıklar 
sürekli çoğaldı ve şehirler, kırsal 
alanlar ve köyler boyunca yayıldı; ve 
bu halktan, hakikat ve dürüstlüğün 
havarileri, Rablerinin öğretisinde 
gayret dolu fedakar işçiler ve 

a çıktı. (213, 72

25. Yeni vahiyimde her şeyi 
değiştirdim: yerleri ve duyurma 
araçlarını, önceki vahiylerime 








atfedilen cehaleti, yanılgıyı ve yanlış 
yorumlamaları ortadan kaldırmak 
için. Tıpkı güneşin doğudan doğup, 
öğle vakti en yüksek noktada 
üğü ve ardından batıda 
battığı gibi, Ruhumun ışığı da zaman 
içinde doğudan batıya doğru 
ilerlemiştir ki, ihtişamımı ve 

ırklarla sınırlamayasınız. (110, 9) 
26. Beni birkaç kişinin duyması 
rın bunu 
insanlara aktaracaklardır. Biliyorum 
ki, tüm insanları çağırmış olsaydım, 
çoğu gelmezdi, çünkü onlar dünyevi 
işlerle meşguller. Beni inkar 
ederlerdi ve iyi niyetli insanların 

27. Burada, kendimi gösterdiğim 
önemsiz yerlerin inzivasında, 


birleştiriyorum ve maddi hayatın 
gürültüsünden uzaklaştıklarında 


değerlerden bahsediyorum; böylece
onların hayatı duyularla değil, Ruh 
aracılığıyla görmelerini sağlıyorum. 

diyorum ve hiçbir zaman bir şeye 
sahip olmamış, komşuları tarafından 
hiç dikkate alınmamış olanlar, 
Benden çağrılmış olmaktan 
duydukları memnuniye

vahiylerini vermiş ve onlara sevginin 
yolunu göstermiş olduğu için, 
komşularına faydalı olabilecekleri 
inancı ve coşkusuyla yükseldiler. 

29. Bazıları, kendilerini İsa'nın 
havarileri olarak adlandırdıkları için 
onları inkar edip alay edebilirler —
ama doğrusu, size söylüyorum, bu 



30. Dünya, sesimin onu çağırmasını 
bekliyor; insanların kalbi, imandan 
klaşmış olsa da, Mesih'in sesinin 
kendisine yaklaşmasını ve ona "Kalk 

31. “Ölüler”, “körler”, hastalar ve 

oluştururlar. Onlara geleceğim, 
çünkü ruhsal ya da bedensel acı 
çekenler, benim varlığıma enduyarlı 
olanlardır. Dünyanın büyükleri —
güç, zenginlik ve dünyevi ihtişama 
—Bana ihtiyaçları 
olmadığını düşünürler ve Beni 
beklemezler: Zaten her şeye sahip 
olduklarını söylerken, Mesih onlara 
ne verebilir ki? Belki bazı manevi 

mi? Bu onları ilgilendirmez! 
32. İşte bu yüzden, bedenen ve 

kalabalıkları aradım, onlara öğretimi 

özlem duyuyorlardı, Beni arıyorlardı. 
Böylece, insanlığa kendimi yenid
gösterme zamanı geldiğinde, benim 
varlığımı hissetmeleri çok doğaldı. 


İlahi Vahiylerin İletilmesi 
33. İnsan zihninin yetenekleri 
aracılığıyla gelen bu vahyi şüpheyle 
karşılayan kişi, diğer yaratıklara karşı 
üstünlüğünü inkar ediyormuş 


